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అన ఈ స చి క్ర లో వేయాలా 
1) కవిరాజ శిఖామణి కవితా హేల, 


2) నవనవోన్మేపము, (వద్య) 

ల) తెలుణసపలో క థా కావ్యములు, 

4) సుఖసేవధి సద్య) 

5) తెలుగులోని వదములు - పూరోో్ట_త్తరములు, 

6) హాచ్చరిక (వద్య), కవిన్వగతము (వద్య) 
7)  చమక్క్మా_ర మంజరి, 

8) శంతనుడు (వద్య) 


9) స్వాతం త్యానంతరం "తెలుగు నవలా వికాసం, 
10 శ్రీశ్రీ) కవిత్వం, వస్తువు, సంవిధానం, 

11)  [గంథనమాలోచన - క కయి, 

12) తిలా న్వగతమ్‌, 

18) వశంలో (నన్నయ జయంతి, సారన్వత నమిత 


16__12_ _78 సంచికలో విశ్వనాథ వారి సాహిత్య విమర్శ, దిగంబర కవిత్వం, పురాణ దంపతులు మొదలగునవి ఉంటాయి, 


మనా? trai తేదిలలో (వచురింవ బడును వల 


చందా 
సంవత స రమునక్రా రు 10.00. 


అర్ధసంవత్సరమునకు రు 5_50. m6 50-= 


ఆదికవి నన్నయ అనంతరము కవితను 
రనవత్కావ్యర చన కె వినియోగిం-చిన 
వాడు నన్నెచోడుడు, ఈతనికి రాజ్య 
పరమైన, కవితా రాజ్యపర మైన, వినుట 
ములు గలవు అందు మొదటి, “టెంక 
ణాదిత్యుడు” “దకీణచేశపు 
నూర్యు డు’, “రిండవది? కవిరాజ శిఖా 
మణీ, కవిరాజనంి కవులకు రొజు అను 
యాగిశార చే శాక ఆలంశారిక సరి 
భాషలో. నిర్వచించినట్లు భా సావి కేస 
మున ఆయా (పబంథములంచాయార'సముల 
స్వాతంత్ర్యము వహించినవాడు “ఆను 
పారిభాషి” శార్థమును ఈతనియెడ నన్వ 
ద్దు, ఈ బిరుద ద్వయ మోత నియెడ నన్వ 
స్థమగుట అతిళశయో కీ కాదు, 


తనయగా 


ఈ కవివ శేణ్యుడు 'సగరసనుతులు, భగ 
రథుండు రాఘవుడు క రికాలచోడు(డు 
మొదలగు సూర్యవంశాధిపతుల వంశమున 
బుట్టిన వాడు, కలుపొన్నలు, కలుకోడి 
గుటుతులుగాగల ఒరయూరున కధిపతి, 
ఇ*ా వేరీ తటమున నుండు ఒరయూరు పురం 
బునకు కోకః (కోడ్సి యను అఫిధానము 
ద్రవిడ భాపలలోే మ్ముపన్‌ (ము, 

గద్యప క్యోభయ మైన చంవూరీతిలో 
నడచిన ఈతని కావ్యము 'నలతేణమెన 
యొక చక్కని పౌఢ బంధము, పందెం 
“డాశ్వాసముల ఉరిమితిగ లిగి రెండు వేల పె 
చిలుక పద్యగద్యములతో నొప్పి శ్రీ) 
శారముతో నారంభమై నుంగళమహాశ్రీ) 
వృ త్పిములోడును, మంగళమహోశీ) శబ్దము 
తోడను పరిసమొ స్త్రీ నొందుచున్న ఈ 
(గంథ రాజనానమెధేయము కుమార సంభ 
వము 

కావ్యాద్యంతే ములు శ్రీశారముతో 
పొల పాండు సీ పబంభమానందలి ఆశ్వా 
సాంతే గద్యలయందు కవి తన్ను గూర్చి ఈ 


రీతిగా చెప్పుకొని నాడు4ఇది 'శ్రీమజ్జంగ మ 
మళ్లి శార్డున దేవ దివ్య శ పొాదపంకజభ్రమ 
రాయమౌణ కవిరాజ 3ఖామణి నన్ను 
చోడ పణీతంబెన కమార సంభవకథ! 

కధాన్నూతీమున కమౌరజననము, 
"తారకాసురుని పె కుమారస్వామి విజయ 
మును 'సెల్లడించుచు శివపారన్యుమును, 
శివోత్క_ర్ట ను నిర్భష్ట్రముణా నిరూపించు 
నదే మొనను నీతడు విష్వ్యాదిదైవతముల 
యెడ విగ్వే పముక లవాడు మ్మాత్రముకా 
డని ఈ కాచ్యావ తారిక యందలి వర్ణన 
అనుబట్టి తెలియు చున్నది, నాచనసోముని 
వలె నీతడును సర్వజ్ఞ డని చెప్పుటకC 
దగిన యంశములీ కృతియం “దెన్నియో 
గఅవు, ఇందు హట్ట్రింళ దలంళశారములు, 
చతుర్విధబంథ ములు, చిత్రకవి తారీతులు- 
ఇత్యాదులతోపాటు ఆయా క్వేద, ధను 


శ్వేద, రసవాచాది శా స్త్ర్కవిపయములు 
కూడ సందర్భము ననుసరించి నొప్పు 
బడీనది, 


ఈతడు థరాధిపతియైనను “గరు న్లేవో 
మహేళ్యర యను (పమొణమును విళ్వ 
నీంచి గురునకు, ఈశ్వరునకు అభీదమును 
ఇప్పి గురువగు జంగమ మల్లి ళార్జునునశే 
యంకితమిచ్చి తన గురుతేరమగు గురు 
భక్రిని శివభక్తిని లోకమునకు చాటి 
చెప్పినాడు. చేశాఫిమానము, భాపాఖీ 
మానము ఈకవికి విశేషముగ గలవు, 


సంస్కృత కవుల, చారి కవితల, 
ప్రభావ మోతనివై నధికముగాం గలదు, 
తమిళ కర్గాటాది (దావిడ భాషల యం 
దును ఈతనికి మంచి ప్రవేశము? అడనుటక 
ఆకని (ప్రయోగవిశేషముళే సామీభూత 
ములం ఈతని కవిత “సాహిత్య స్సుర 
న్మాధురీ చారు పౌఢిమి గలది నన్నెచో 
డుని (ప్రభావ మన్నిరీతుల అనంతర కవు 


లపపె కల దనుటకు వారి (గంథములే 
నిదర్శనములు, ఈతని భావనలు యుగ 
క_గ్గలుగా వినులీకెక్కి_న కవులే యల 
రించిన వన ఈ (గ్రంథ పాళ_న్యమును 
గూర్చి వేజుగ నుడువవలనీన యవసరము 
లేదు, 

పొఢ కావ్య గణనా (ప్రసంగ వేళల 
పమారసంభవ  శావ్యమున కగస్థాన 
మొయవలనినదే, కేవలను కాలము చేత నే 
కాక కమనీయమగు తదితర సామ గిని 
బట్టియు ఈ శావ్యమున శాదిపీరము వేయ 
వలసీనచే, అపుడు తెలుగు వాబ్బు యమున 
(పొఢ( ప్రబంధము లారు కాగలవు ఈ 
విషయము తెలుగు సాహిత్యమున కొక 
విశిష్ట త ను చేకూర్చుచున్న దనుటలో 
నభ్యంతర ముండదు. ఇట్టి అలభఘుతే రమణ 
కృతికి సమ్మగ మగు వ్యాఖ్య (వాయించి 
లోకమున వ్యా ప్రీ గావింపవలనీన బాధ్యత 
తెలుగును సుసంపన్న ముచేయ కంకణము 
కట్టుకొనిడివారి భుజస్క_ంథముల పె 
నున్నది పార్యాంళములం దిందలి విషయ 
ములనువేర్శి విదాారులను త(దసాసౌ్యద 
నమున wae er 
పండితుల_పెనున్నది, "పేటి కాంత రత రత్న 


మువ లె నున్న కావ్య మువలన (ప్రయోజన 
ముండగుగచా | 


(పౌఢ కల్ప నాసౌంద ర్య ముస కీతడు 
ఊఉ క్పేకులతోపాటు (థొంతిమదలంకా 
రములనుగూడ వాడి తన కావ్య శాంత 
శోభను ద్విగుణీకృత సునర్చినాడు, 

హరుని శిరమును మనోహరమ్ములెన 
సరసీరువాములతో నారాధింప6 దలంచిన 
వారి మృగాంకని మలి నాబ్బి మని యెంచి 
పుచ్చుటకు చేయిచాపగా హీమకరు డా 
కరమును రాహువని (భ్రమించి భీరుడై 
పారిపోవుచుండ నాయిరువురి |భాంతిని 
దర్శించిన భవుడు వాసీంచినాదట. 


వారీ విక భబామలాంబుజ స 
హాష్షసముపూన్ని మృగాంకునందు వి 
బ్బృరీత్‌ మలాసి లాబ్బమని 
ఫపుచ్చుళల జాచినం జేయిచూచి చం 
కరు డది రాహుసావి వెలి 
దుప్పల (దూల జాజుచున్నన 
మ్యురువుర 6 జూచినవ్వు పర 
మేశ్వరు డీవుత మా కళీస్ట్ర ముల్‌ 
UD 
కోని 'సమ్మతే మగు 'సాదృళ్యము చే నుప 
మేయము మటింగుపడి ఉపమానము 
యొక్క యనుభవము కలిగినచో నది 
ఖాంతి మంతము, 
చూడంజూడ సృసింవాకీ ర్తి చయమో 
వోణీ నభో మధ్యమం 
దేడం జూచిన జానయె “నెగడ-గా 
నీక్షంచి మిశ్నేట సీ 
రాడం బోయిన జేసి తాపసులు ము 
లౌ (ూలనీద్ధిం చెగా 
చాడంబొయిన తీర్థమంచు మడిలో 
వారి ంతు ర శాంతమున్‌.” 
నరసభూపాలుని కీర్తిం గని యాశాళ 
గంగలో స్నానమాడబోవుచున్న స్త 
రులు ఆశాళగంగగ-నే తలంచి వార్ల మం 
దిరి ఇట కీర్తి ఉపచేయము ఏ 
గాంచి 
భవము 


దానిని 
వార్ష మందుట ఉపమొనాను 


వదన సరోజ వాసనవ 

వచ్చిన వేటి నదల్ని మాడా 
నది యనీతోత్సలంబు లని 

యముల 'వాలంగ 6 జే విదుర్చ-గా 
నది మరలం బయోజమని 

వా స్తయుగంబున (వాల నవ్వె న 
మ్మదవతి యేమి చేసినను 

మౌన దిబేమియటం-చచు నెంత యున్‌. 

ఒకయువతి తన ముఖ పరిమళమున_క 
వచ్చిన మరమును అదలించి చూ చెను, 
ఆలేటి ఆచూఫులు నల్లకలువ లని కన్నుల 
మోద వాలినడి, అప్రుణామె చేయి విది 
లింపగా నది యాశేతిని తామరవూవని 


(భాంతి చెంది దానిపె (ౌలినది. అంత 
నామె యేమిచేసీనను మొనదని నవ్వెను, 
షం దుత్తనోత్తర ఆౌంతి నిబద్ధనా, 

రమాశకాంతుడే ఖాంతికి లోనెన పుడు 
"పరల సంగతి చెప్పునేల * అయినను 
దేవతల సంగతి నరయుడు, 


గగనముదాక చిత్రిగత కాననములుగ ల 
"మేడలు పర్వతము లనియ్కు వానిపపె 
డోలాయమొన మగు-చున్న మేఘములు 
నిండు సరోవరము లనియు, "దేవతా 
(స్త్రీల (థొంతిచెంది జల విహారములు 
సేయవచ్చి యధాగ్గము "నెటింగి మరలి 
ఫోవుఓను గాంచి ఆయా మాడవులందలి 
దంపతులు హనీంచుచుందురట 


గ  నముదాకే చిత గత 
శానన సంపహాతింబొల్బు వాగ్య్యుముల్‌_ 
నగములు సాచి యూగిన మ 
నంబుల బూర్ష సరోవరంబులన్‌ 
వగ జల కేళిసల్బ నని 
వి యెణింగి వియచ్చురాంగనల్‌ 
మగుడుట మాచి నవ్వుదురు 
మాడువులందు రమించుదంపతుల్‌ , 


(71ఖ 


ఇట్నుపె . నరుల సంగతీ సరయు డు 
ఆటవి కాంగనలు తొజ్ర ౪లో 
చాముపడగను జాచి తేసెయని భాంతి 


చెటు 
లు 


"చెంది దానిని రాల్పబోయి. నిక్క_మె 
అంగి పోవుచు దారిలో కాద పుష్పము 
లను (ఇదివనప్రప్పు విశేషము, వర్ష బుతు 
వున ప్రుప్పించును) పరికించియు 'సర్బ 
(ఖొంలిచే వానిని "చేర వెరతురు, 
వరతరుకోటరాహీ ఫణి 

వర్షము తేనెలు సావిత ద్వే 
చరులవి రాంపం బోవుచు భు 

జంగఫణావళి-గా నెజింగి చె 
"చ్చెర6 "బద. చానీపోవునెడ 6౬ 

బెల్వుగ 6 బూూచినశాడ పువ్వుల 
య్యెరుగమి డాయనోడుదు ర 


హి్మజళంక విఫీకచి క్లలె (651) 


నమాతోచన 


చివజప కించిత్‌ జ్ఞానవి శేషము గల 
మృగముల విషయమును బరికిం పుడు, 

ఓప ధీపుర సౌధముల. జెక్క_ (బడిన 
కపోతములను గాం-ది పిల్లులాళతో నాని 
వె వరికి అవి నిజ్యమెనవిశావని యెతి( 
గియు ఆ భాంతి భావమున ఆపీల్టులు ఇతర 
కపోతముల్య మెమూగి నను కదలకుండినవి, 
మాటలాడ జండినవిం 
కమనీయాత్మక సర్వలోహానుణి స 

త్కా్రేస్టి శానిర్మితో 
_ర్రమవార్య్యంబుల గండరించినకపో 

త పొతిపం కుల్‌ వీడా 
లములోలిన్‌ గనివానిమోద కలుకన్‌ 

లంఘించి కాకన్నద 
(దృమెనూగినబల్క_వొండెడ గడీ 

పారావ తౌనీకముల్‌ , (7-111) 

శిల్చ-చ్మిత విద్యా వెపుణ్య రచనా పర 
మౌవధి సజీవరూప భాంతి నొసంగునట్లు 
రచించుటయేగచా ' ఇట పారావతీచిత్ర 
ములు పిల్లులకు 'సజీవీ పారావతములవ లె 
(భాంతి వొసంగినవి 

హరుని కోరిక ననుసరించి మునులు 
పార్వతిని చూచుట్నకె హిమవంతునిపట్టణ 
మగు ఓషధీఫురమును తిలకించినట్లు నన్నె 
చోడుడు వర్ణించినాడు, ఓపధీఫుర 
మర్యాదలయందలి శకేదారములలో చేరు 
అకు కొ పుండిన కామినీగణము దక వాక 
పరులను పారగదోలటకే చప్పట్లు 
చకువ చేతు లె త్త శా వారి తుంగ క చముల 
సోయగమును గని వ్మకవాకములం తేమళు 
వెడందోలిన చక్రలాకము అను (భాంతి 
తో వానిని మెచ్చి మాచుచు కదలవండె 
నట, స్తీసయోధరములను న్నక వాకము 
లతోం బోల్చుట క వితాధర్శయు, నెన్న 
చోడు డీవిషయమును ఇంచుకంతే చమ 


త్క_రించి పారకల మనములను రంశింప 
వేసీ నాడు 
వహాలిక నితంబినీతతి ప 


యత్నే మునం దమళశాచియున్న య 
క్కు.లమవ నాళి6 జక వివా 
గంబులుసొచ్చినం వోపిపుచ్చ! జే 


జాతీయ సాహిత్య వతువలిక 


తులు చజలువంగ నెక్తుటయు 

తుంగకుచంబుబు వాని నాగు న 
పులుగుల యొప్బు ధమ్ము వెడం 

బోయిన పక్షము సేయునట్లి బె, 

( 70ఓ) 

అటులనే ఆ (పాంతేమున విహరించు 
కీరములను పారం్యవోలుటకై. ఆ తరుణీ 
మండలి కేకాసెట్టుచుం డెను. వారి రసో 
దంచిత మెన కంర స్వరమునకు మాటల 
తీయందనమునక మెచ్చి చొక్కిన ఆ 
(ర) చిలుకలం తమ్ము పిలుచుచు న్నా 
రను భౌంతితో ఆరామలను చుట్టుముటీ న 
వట, ఆమెలతల కంగధ్యని చిలుక పలు 
కలవ లె నాస్వాదయోగ్య మని చెప్పు 
టయీ కవిరాజ శిఖామణి కమనీయాభీ 
లాష, 
నలికమలాననల్‌ మృదుని 

నాదములన్‌ 'వడవొక్కుు పల్కు_లన్‌ 
సొలవక చిల్క_లన్‌ ఎడల 

వోఇునెలుంగులు తమ్ము జాయ దాం 
బిలుచుట గాగ నాచిలుక 

పిం డనిళంబును చేలలోన మం 
దలుగొని పాయకండు మది 

తద్వ-చన శ్రవణాభిలాష లె (7-95) 

ఇట్టి (థాంతిమదలంకార 'సంశో ఖిత 
మైన భావనాపరంపరలు కదనరంగము 
నను కవితొరంగమునను కాకలు దీరిన 
కృన్ల బేవ రాయలనుగాడ నలరించి అనుక 
రింప చేసినవన్నచో ఆర దన ఎంత టిగంఫీర 
మెనదో వేరుగనుడువవలసిన పనిలేదు. 
ఆతని కృతియగు ఆము కమాల్యదలోని 
పద్యముల నిటస్థరించుట యను -చతీ మును 
గాదు, ఇరువురును రాజకవులగుట యొక 
విశేషము, 
"వేవిన మేడ సె వలభి 

చేణికజంటవహీంచి విప్ప గా 
పూవుల గోట మోటు తటిం 

బోయెడు తేటుల( మోత కామీళం 
ఆావహ మాక్ళ తాభ్య సన 

లౌటను దంతివు వెట్టనెంబడ్‌న్‌ 


జేవడివీిణమిటుటయు౬ 
జిక్కెడలించుటయున్‌ సరింబదడన్‌, 
(1-62) 
విలుబుత్తూరు ప త్తీనమున "తెలవార 
గనే వారయువతులు సాధఫువలభుల 
యందు కూర్చుండి వేణిని విషస్వుకొనుదు 
నందలి విరులను కొననోళ్ళతో తొలగించు 
నపుడు వికులపరిమళ మున కె చేరిన ద్విలేఫ 
ములు పలాయన మునరించుచు చేసెడి 
రొద వీణా నాదమువ లెను, ఫువ్వలం దం 
త పుసరికట్టవ లెను నుంజెనట, ఆవారవని 
తలు వీణా వాదనమందు గ ఆన కెక్క_న 
వారు, చేతితో చిక్క నెడలించుకొ నుట 
హ_స్టలాఘవమాతో వీణ మిటుట వళె 
దూరమున క పడును, కావున నావీథి చీగు 
కౌముకులు ఆయువతుల వాదనానె ఫుణి 
గు _ర్టైటింగిన వారు గావున వెనుకటి భావ 
నలచే ఆ తీరెల్లను వీణవాయించుట యిని 
(థాంతిచెందుదురు, 
ద్రవిడ పటుంబినుల్‌ పసుపు 
రాచిన రత్న పుదాప। క్రింద నం 
బువు తెరవార-గా నిదుర 
వోయిగరు త్తతిప చ్చ వాతినన్‌ 
భవన సరోమర"ళములు 
భర్మమయచ్చదగుచ్భవిన్ఫురత్‌' 
దివిజధునీమరాళ విత 
తి భమయబూన్సు6 బుర్నిభమించుచున్‌ , 
(1-6) 
ద్రావిడ రాజులు గృపహోరామములందలి 
కొలంకులలో జలక మాడుటకు రత్నమయ 
మైన మెట్టుపె పసుపుకొమ్మునరుగ దీ 
యలగా ఆ పసుఫునీరు మెట్ట క్రిందికి దిగి 
యటనిదించుచున్న అంచుల "రెక్కల ప్రై 
బడ రెక్కులప దృద నమునందిన ఆ వాం 
సలు ఊరిలో సంచరించుచు వురజనులక్ష 
స్వర్దంగలోని 
అని (భాంతిని గలుగం చేసినవి, 
తఅపతుచ్చట (గుచ్చిచాతువులం క్త 
చదారంపుకల్యాంతేర 
సులి నిిదింపగ 6 జూ-చియా రెకలుప 
సాత్‌ ప్రయాత ద్విజూ 


బం గారురెక1_ల హంస 


వళిపిండీకృతకాటికల్‌ 'సవిందచా 
వాసంబు€ జేర్పంగ రే 

వులడిగ్షన్‌ వెసయబాటు వానిగని న 
వ్వున్‌ శాలి నోప్యాఘమాుల్‌ , (1.65) 


విలుబుత్తూరుమా గాణులలో  వరిచేల 
కుంబాటు నీటికాలువల మధ్య భాగము 
లందు (పొతీ కాలమునందు చాతువులు 
"రెకలం దల దూర్చుకొని ని|దించుచుం 
డగా ఊరిశాపరులు వానిని గని అంతక 
మున్ను స్నానముచేసీ పోయిన (బ్రాహ్మ 
ణుల వస్తు పిడుచ అని (భ్రమించి 
వానిని వారికిం జేర్చుటకో కొనిపోవనిచ్చ 
గించి శేవున దిగగానే ఆసందడి కవి 
మేల్కాాంచి ఆవలి కీదుకొని పోవందొడం 
గుట గని అచటి పెరుశాపుల కాంతేలు 
నవ్వుదురు, 


"పెమాటిలో ఉ తరో ర్హరపద్యములం 

రు నగా జట 
మే_ల్పరములు, మనోవారములు నని నా 
భావన, 


కవిత్వకళ మానవజీవిత (పతిపాద 
నముగాన మానవమాననిక పవృ ర్తి వివ 
రణము (గంథమున (పముఖుస్థానమునం 
గుండును, ఆహార్యమున కచితేమెన అఖి 
నయ ముండున శ్రేబాహ్యాకారచి త్ర ణమున 
కవువెన మానసీక వ్యా పారవివరణమును 
కూడ కవి దూపినపుడే ఆకవితామూ ర్షికి 
గాంభీర్యము, కలుగును, 
దానినే ఆలంశారికలు శిల్పమని చెప్పు 
దురు, ఈవిషయమున నన్నె చోడుని 
రచన ఎంత స్వాభావికముగ నున్నదో 
పరికిం వుడు, 


'సంపన్నత 


(బ్రహ్మచారి జేషమున పార్వతిని పరీ 
&ంచిన పిదప ఆమెను గూర్చి పర మేళ్ళ 
రుడుపడిన ఆరాట మోతీరున వర్ణింప బడి 
నది, 
హీమవంతు డింతినాకీ చెచ్చు సెతిగియా 

నామాటలే నేల యాడ నైతి 
నత డొండునా నోడి యతివచాకడనుంచీ 

యేగినక నన్నేల యెొటుగనెతి 


చనాబాలననుం గూడ నానీంచుచున్న చో, 
మిన్నక తప మేల పన్నుకొంటి 
తరుణివలరసంబు దటిమి-పబడనున్న 
"నెజనెటింగి కాడ “సీరెసీల 
చేల్మాతిననుచు బాలేందు ధరు డాళ్ళ 
చింతవిడచి విరవాచింత 6 దగి లె 
(6-160) 
కొంద రట పర మేళ్వరుని సామౌన్య 
మౌనవునిగా6 గవి చి తించిచా డనియం 
దురు గాని యది సరిగాదు, ఇది మకో 
(గ్రంథికి సంబంధించిన విషయము,ఆంగును 
ననురాగమునకో _ నెల్బవెన దిది మనసు 
(పధానవిషయ మెనఎుడు ఆ చేష్టలవ, 
ఆమాటలక, ఆ తిప్పుఅక జేవమానవ 
తిర్య-గ్భేద ముండదు ఈ పద్య్యమునందలి 
యెత్తు గీతియ్‌ పద్యమునకుజీవ నాధార ము, 
ఎత్తుగీతిలోని భావమే లేనిచో ఈపద్యము 
నక జీవములేదు, సొగసుండదు, ఇంతటి 
“వ్య గిమగు రచన గనుక నే ఈతని కవిత 
చరి తార్థ మైనది, 
నన్నెచోడుని లోకజ్ఞ క యం 'శ్రళంస 
నీయ మే, శామకేశీలోలము లెన కరిక రేణు 
వుల సంభావన మెంత రనుణీయముగ 
వర్శింపబడినదో యొకపరి తిలకిం పుడు, 


చేటం జెటముగా నిభంబు కరిణిం 
'(గీమంబుతోం జేరిలా 


లాటం బొత్తు అలాటపట్ట యుశ జ్‌ 
లంగోలు వేష్పెంచు( శీ 
టి 
గోటన్‌ మే యొరయన్‌ వరాంగములు సో 
కుం బుష్కు_రా(గంబునం 
దాటోపం బొనరించు.నూడ౦ (బియంగా 
మాస సక్తి నాస క్రి మె, (1-100) 
అనురాగముతో మగయేనుగు పిడి 
యేనుగును చేరి ఫలమును ఫాలముతోం 
'జేయ్చటయు, తొండముతో. దొండమును 
చుట్టుటయు, శ్రీనోటితో నొడల గీరు 
టయు  కర్నాగముతో వరాంగమును 
'స్పృశించుటయు నెంత నిసర్లమధురము 
లో! వల ప్రుటలవుల కలవడనిని లేవుగదా! 
లోకమున కామని! “పేరణ బహుదుర్గ మము 
గదా! 


ఆటులచే సరసాహోరను రాగా 
తువు గాదని చూపిన ఉఊపమొనములు 


కవికిగల తిర్యక్‌ జ్ఞానమును 'తస్ఫుటీ 
కరించుచున్న వి, 
సరసావహారము రాగహేెతు వను ట 


జ్ఞానంబు పారావతో 
త రముల్‌ నిక్కానిరాలు (మింగియా సదా 
"లా 
శామొా రుల యుండు గే 
1 
సరిసాం చామిష భుక్షయెనను సకృృత్‌. 
సంభోగమందున్‌ మనో 
వార సుజ్ఞాన మెశాక రాగరససమం 
దాహార నిర్వ త్రియే, (2.220) 


“నింసోమదద్విరద మ_స్టకమౌంసభోజీ 
సంవత్స శేణ వరుతే రతి మేక బారం 
పారావతః ఖలుశిలాక ఇమా త్ర ఫోజీ 
శామిభవ త్య నుదిళం వద కో౭_ (త్ర 
“క్వత్రుభి 


పావురములు చిక్క_నిరాలు భుజించు 
నవియైనను ఎల్ల వేళల కామా రృమ్ములెయుం 
డును, ఇక కేసరి తుష్టి గా మౌంసమును 
భుజించినప్పటికిని ఆరుదు గానే కామా 
స్త మగును, 


సర్వద్ఞుడనుటవ యోగ్య మెన పాండి 
త్యముతోపాటు రచనా వనెపుణ్యముగల 
వ్యక్తి ఆత్మవిశ్వాసము తనయందు తన 
కళయంగు కదురుపడ గా పిరికాభాగనము 
నండే “రవికల శేఖగుంగు కవిరాజ శిఖా 
మణి శావ్యకర్హ సక్క_వి భువి నన్న 
చోడుడ పె, శావ్యము.., వినం గొనియా 
డం జాలదే యని చెప్పుకొని తనవాష్ట్ట్రను 
శ్రరిత్రార్లక నందించుకొని నాడు, 


ఇందు (పస్తావిం పబడిన విషయములు 
చాల కొలదిమొత్ర మే, ఓపిక జిజ్ఞాస్కకఅ 
వ్యక్తుల క్రీ వకమౌరసంభివ మొక పెన్నిధి, 
-దదివినకొలంది చవులూరింపచేసెడి మహా 
సీయ కావ్య మితనిది. అంతేకాదు, ఇవా 
పరముల కీ కావ్య ముక భవ్యసో పానము, 


నమాలోచన 











నవనవోన్మెషము 


= శ తంగుడిగ బధర రావు, 
బి ఓ, ఎల్‌ 


ah Ya 


ర్భణకణమ్ము మోద మెజయయు 
తణమాత్రఫు నీటివిందు 
వొక నూతన విన్ఫూ రికీ 

అతి 


'కొశాాారున తొలి చినుకు! 
బొక్కి_ పరవశిందు కొండ 
ఉ వ్చతర (పకృతి నెడంద 


ఉన్మీలన మగుచునుంద, 


నవ వికసీత్ర పృొళ్ళుమనో 
నయన ద ళాంతర్టృక్క_్లలు 
సంపూగ్శత మెజయ గొనును 


సద్యాబ్మ్యయ సదీవుళ ము, 


ముండ్లనడుమ లేనగ వుల 
మూటగట్టు నొక గులాబి 
భావగత స్ఫుటాశాంశ్ను 


వరమాార ౦ బెదియో కద! 


జూతీయ సాహిత్య వశువ, తిక 


& 


తెలుగులొ కథాకావ్యములు 


మతో లో తొ చతొ నలి సతో సతి కో ఎకో తో లో ణో ఎకో. తో మైనో న్‌, Pe నా! 
మనో నన ననన వడ డడ డస డన వవడన వనన డన 


(గత సంచిక తరువాయి) 


అను వాదకావ్యముఅలో విలతణము, 
విశిస్ట్రమ్నునెనది పంచతంత్రము దీనికి తెలు 
గున అనువాదములు బహుధా వెలసినవి 
వీనిలో ముదటి అనువాద కవి నామము 
ఆజ్ఞాతము, ఈతండు శ్రీశ 1857 కి 
పూర్వుడు, మడికి నీంగన తన “సకలనీతి 
'సమ్ముతమను సంకలన (గ్రంథము (An- 
thology)“ పంచతంత్రములోని వని 
189 పద్యాలను ఉఊదాహరించినాడు, 
ఉదాహృళ పద్యము లాధారముగ పరిశీ 
లించిన సీతని కవిత్వము సరళము రస 
(సన్నము, నని తోచును, చూడుడు, 
“నమ్మిక చేసిననెనను 
నమ్మం గా వలవ దహితు నయమొర్దజ్ఞాల్‌ 
నమ్మిం చె ననుచు వృతుండు 


నమ్మిక దాం బొలిసె నాక నాయక చేతన్‌ * 
(8-980). 

ఇక రెండవ యనువాదము దూబగుంట 
నారాయణునిది, (క్రీ, ఈ 1400_70)- 
పూసపాటి బసవరాజు న కంకితము, 
మూలాను సరణమున మిగిలిన అనువాద 
ములకన్న నిది మేల్లరము, “భావనా 
సంపుటి యందును, భావనా విస్పృతి 
యందును నెక్కువగ (పతిభా గాంభీర్య 
ములు కన్చింపవు అయినను కవనధోరణి 
ఎచ్చటను రసవిహీనత నొందదు. నారా 
యణకవి గొప్ప పండితుడని వెప్పుటవ 
వీలు'లేదు,సామాన్య కవి యనియే భావింప 
దగును” అని శేదమళ్ళ ఆచ్యుత రావు 
గారు నుడిపవిన పలుకులు సత్యములు, 
(ట్రొఢత్వము లేవన్నను రసపుష్టి కలిగి 
చక్కని లోకోక్సలతోను, మృదువులైన 
తెలుగు పదములతోను నిండిన సరళ 


_- శ్రీ కరెవరపు జేంకటామయ్య, ఎం, వీ, 


మూ 


కావ్యము నారాయణకవి పంచతంత్రము, 
చూడు డాతని కవితాసారళ్యము. 
“పెక్క_ండు సుతులు గలరని 
లెక్కి_ం౦చిన ఫలము గలదె లేశంబును “బెం 
"పెక్కి_న కులదీపకుడగు 
నొక్క_౯డె తనయుండు బాలు నుర్వర 
మో6ందన్‌ . (1-52 
పంచతంత్ర అనువాదములలో మూడ 
వది తిప్పయ గారి భానుకవిది, (కీ శ. 
1510-1580). ఈతఠ (డు కృష్ణ బేవరాయల 
అ కితుడు, నాట్యాచార్యు (డు బండారు 
లకీ నారాయణ క్‌ అంకితము, ఇత (డు 
కావ్యంలో ఎచ్చట నీతులను "చెప్పినను 
ఆవి కృతిపతి సంబుద్ధితో నుండుట విశే 
పము, మటియు “రాజకీరము- గణికి అను 
కథను (ప్రథమౌశ్వాసములో మిత్ర భేద 
ములో వెపష్పుట గమనింపందగినది, ఇక 
నాలుగవ అన వాదము _బెచ రాజు వేంకట 
నాభునిది, (క్రీ, ఈ, 10వ ళ తాబ్టి మిగిలిన 
పంచతం్మత్రముల కన్న దీనికి బహుళ 
(ప్రచార పళస్తులు లభించినవి, ఈతని 
కవిత [పౌఢము, మూలమును వేంకట 
నాథుడు తన అనన్య సామాన్య తతి 
భతో (ప్రపంచించి |పాబంధిక ధోరణిలో 
వర్ల నా బాహుళ్యమ. తోతీర్చిదిద్దినాండు 09 
"సమకాలిక జీవితాన్ని చి తిస్తున్న ప్పుడు 
జేంకట నాథునికి మూపులు చూడవు 
తాయి, సామెతలు జాతీయాలూ వాడడం 
ఇతనికి నల్లేరు మిద బండినడక, వ్యర్థ 
నలు చేయడం "ెలపిండి. గడుసుపోక 
డలు పోవడం ఇష్టం, స్వీయ ప్రతిభను 
చూపడం అభిమతం” అని శ్రీ ఆర్మద 
ఊవాచ, ఇంతేగా (ప్రళంసలందుకొన్నను 
ఈతని కవితక ముఖ్యలోపం “వర్ణనలు 
క థాగతికి అడ్డుపడటం”, ఇది ఏత ద్యుగ 


న నాన న వానో! 
NNN NENA NNN 


సయోొనెత్తొ మో తో తో టో తో వో గతో గతో 


వో శో లో ఖనన. 


(పఖావము, సామౌన్య విషయం ేెెప్పీ 
టప్పుడు కాడ తన భాపాపాండిక్యం 
చూపటం వేంకటనాధుని లఅత్నణం, 
అందువలన ఆతని కావ్యము సామాన్య 
పారవలక దురవ గాహము, చూడుడు, 
“నటన ననేక ఇాకపృ్ఫత 

న రతి వాసరము న్భృజింప న 
వ్యట మున మేఘవద్దు(డను 

వాయ'స వల్లభు(డుండు నానిన 
త్క_ట భయకంపనంబు లెస6 

గ న్నికట (ప్రకటాటవీవటీ 
వటమున ఘూక నేన గొలం 

వం బెనుగాబయు నుండు 

నెప్పుడున్‌”” (సం, పు, 

ఇంతటి 'శాఢధమయ్యును ఈ కావ్యము 
ఆదరము నొందుటక కారణము ఆతని 
కథాకథన కౌళలము, మరియు సాంఘిక 
జీవిత చిత్రణామునను వేంకటకవి సమ 
రుడు, 

ఏవంవిధముగ సంస్కృత క థాళావ్య 
ములకు తెలుగున వెలసిన అనువాద 
కధా కావ్యములలో పేర్కొన దగినది 
శీనాథుని శాలివాహన స్పష్టళతి, 
(పాకృతక భాషయందు వోలునివే సంకల 
నము చేయంబడిన (గ్రంథ మిది, గాధ 
యనునది (పొక్ళత ఛందము, ఈ -గాథలు 
ముక్షక (పాయములు, ధ్వని (పధాన 
ములు, సంతీ ప్తములు మధురభావ పరి 
పూర్గములెన రసికోపనిషత్తులు గాథలు. 
“ఈ గాథలలో తడవని రసమయ వస్తువు 
(ప్రకృతిలో లేదనియే యనవ చ్చునుః 
(పకృతిని మనోవారముగ, మధురము, 
ఉదార్తీముగ ఈ గాథలు వర్షించినవి, 
"గాథఅలోని జానపదవర్శనలు అమోఘ 
ములు, అసమొనములు, సాహిత్యలమణ 


శా సంచుల అవత రణమునక -గా ధాకోళ 
ములోని గాథ లే మూలఅకారణము”_ అని 
ఘట్టి అమ్మీనరసింవాము. గారు. నుడివిన 
పలుక్రులు సత్యములు, ఊతనాభుండు 
నూనూగు మోసాల నూత్న యా వనమున 
దీని నాం(ధ్రీకరించచినాండు, ఆడి ఆనుప 
అబ్బనుగుటు ఆంధ్రుల దురదృస్ట్రము, అందలి 
ఒక్క పద్యము మోౌొ(త్రము థాపలబ్దము 
“వారణ్యాసేయ చావగొన 

వా నవవారిజమందు. చేంటి కొ 
వ్వారుచు నుంట నీ వెటబుగ 

వా_ (వీయతా 'తెజగంటి! గంటి కె 
వ్వారికిం “ఇంపురాస_ తగ 

వా మగ ఛబారల దూజ నీ విభుం 
డారనీ నీ నిజం బెజుంగు 

నంకన నంతక నోరు "నెచ్చెలి, 

దీనికి (పొక్ళత మాలమిది, 
“కస్ఫవనణ సహో ఇరసో 
దట్టూణ పిఆఇ 'సవ్వణం అహారం 
'సభమర పడమగ్జా ఇణి 
వారి అవామే సవాసను ఏస్లాం)) 

ఉఊపపతి చేసీన మోవికాటును గా 
పతి గమనించి నపు డేమి (ప్రతిరదన మని 
వొటుపడుచున్న వెలితో. వచ్చుచున్న 

పతిని గాం-ియు_. తెలియనిదాని 

వలె నొకాఢ పలి*న పల్కు లివి, 
కేటి దాగిన పూవును మూర్క్కొ_ంటివి, 
తుమ్మెద "పెదవి గుట్టి పోయినది 
నీ మగండు మంచివా. జే ఐనను "పెవవ్నిపె 
తేంటిశాటును. జూచి యనుమానింపక 
మానడు, కోపింపక పోడు అప్పుడా 
బాధ సెచితివి, ఇప్పుడీ విభుని కోపమును 
'సహీం పుము”, _ భావము. ఈ 
మౌటలు విన్న గృవాపతి సతిశె అను 
మానము వీడి ఆదరించును స_స్టశతి 
యందలి గాథలన్ని యు ఇట్టి ధ్వని వూరి 
తములే, క విసార్వఫౌముని కృతి అఖఫింపక 
పోవుట ఆంధ సాహిత్యమునకు తీరని 
లోటు, రీ) నాథుడు నూనూగు మీసాల 
నూత్న యావనమున నుడివిన కాలివావాన 
సప్తశతి యనుపలబ్ల మగుట రనీకోపనిషు 


గదా! 


ఆని 


(ద్రవ్య _స్రమయ మే” అను డాక్టర్‌ క్రొర్ల 
పాటి 'శ్రీరామార్తి గారి పలుకలు 
(ప్రత్యతర సత్యములు ఆధునివలలో శ్రీ! 
రాళ్ళపల్లి అనంత కృష్ణ శర్మగారు గాథా 
స ప్పకతిని చక్కని న్‌ేట తెలుగుతో 
ఆరె గ్రీకకించి రసపిపాసులక చుబ్బన 
చూజలిచ్చినారు, గాథల యందలి సంక్షీ 
_ప్పతను, ధ్వనిని చక్కగా పోషించిరి 
త శర్శ గారు 


క థాళావ్యనులలో ద్వితీయ విభా 
గము అనుసరణములు, కథా 'సరిత్భాగ 
రాధి సంస్కృత కథా కావ్యములందలి 
కథలను (గహీంచి నిజపతిభా కల్పనల వే 
స్వతంత్ర కావ్యములుగ దీర్చిదిద్దిన కవుల 
శావ్యములు ఈ కోవలోనికి వచ్చును, 
వీనిలో వెస్నిలకంటి అన్నమయ్య విర 
చిత *వోడళ పమౌరచరిత్రము పపథ 
మమున ెపే్కొనందగినది, దినికి మూలము 
సంస్కృత మందలి క థాసరిత్సాగర, 
భేశాళపంచవింశతు లందలి కొ న్ని 
కథలు, దశనమౌర చరిత్ర ఒరవడిలో 
(వాయ(బడి నట్టిదె, ఇందు పదునాణుగులు 
వీరులు ప, యాత్రకు బయలుబేరి ఒక 
సాధకునప సహాయము చేయబోయి విడి 
పోవుదురు, వారివారి అనుభములే ఈ 
“కవిత్వము నిరుషు మెనది, 

దబు ఆజ 
ఉభయ భాసా హొఢి మెజయు చున్నది, 
పద్యములు హృాూద్యమ్నులె ధారాళుది 


కావ్యము, 


గలఅవిగానున్నవి” అని ఆం(భసాహీత్య 
పరిష్మత్సశాళకుల పీరిశావ చనములు, పర 
విసుద్ధములగు ఉపమానములతో 
క థానాయిక సౌందర్యము సురు-చిరముగ 
ఎలా వర్షించినాండో చూడుడు, 


స్పర 


“కరతలంబుల యొప్పు సరసిజంబుల6బోల 
నెఅ నందురునిం బో నె మ్ముగంmి 


తనువు ౮౮ార్సుల యింపు దను గాలిమిం చిన 
నవరోమశేఖ పన్నగము మించె 


నలకలు ేంటుల చెలువంబు గెలువ నా 
నిక యొప్పు హీమపుప్పక ము 7లిచె 


నమాతలో చన 


ఘన కదంబులు శేఅగరిమంబు మిోటిన 
రదన దీపులం వ(జరళ్ళి మి ణం 
par.) 


గారణమ్ము తేక కడు బరస్పర వైర 
మయ్యె నొక్క మేనియం'దె యిష్తూ 
డామెదముల కనుచు నతి చంతడ "స్సెనా 
నడుము సన్నమమ్యొ నలినముఖికి, 
ఈ |గంథము వూ ర్థిగా అభ్యముకా లేదు, 
అనుసరణ క థా కావ్య కోటిలో ద్వితీ 
య్మగంథము జక్కన వి క మా ర్క_ 
చరిత, ఇది ఎనిమిది ఆశ్వాసాల గం 
థము, కృతిపతి సమం లోకో త్సర 
గుణసంపన్ను (డగు వ్మికమౌార్కు._ని సావా 
సౌదార్య పర్నాకమాది గుణ స్ఫోరకము 
అగు కోథలిందు వర్ణిత ములు, షక్రమార్క_ 
చృక్రవ_ర్డి చారిత్రక పురుషుడు, ఈత (డు 
అతిలోక మహిమాన్వితుండు, ఇందు వర్ణం 
పయిడినాండు, సంస్కృత మందు విక్ర 
మార్క. చరిత మను కథా కావ్యమున్నను 
అది జక్క నక పూర్తి గా మాల గంథము 
శాదు అందలి క థాంళములు కొన్ని 
'స్వల్పముగ జక్కన విక్రమార్క చరి 
'త్రములోే కన్చట్టినను, జక్కన ఎక్కువ 
క థాసరిత్సాగర్య బృహత్క_థలనే అను 
సరించి గాడు, 
దక్క_న నీ వైదుమ్యము 
చక్కన నీ శావ్యర దన బాతుర్యంబుల్‌ 
చక్కు_న నీ వ్యా ని 
చక్క_న నీ వంళమహిమ జక్కన సుకవీ! 
(2-28) 
అని కృతిపతి జక్కనను (వశేంసీంచి 
నాయడు. జక్కన కవితకు అకురాక్షర 
భాహప్యమన (దగిన వీ పం క్షలం, 
పద్యము చోద్యము గా6 గ్భతి 
(1-17) మనీషి జక్కన, “జక్కన కవి 
త్వము పౌథ మైనది, వర్ల నాొంళ ములు 
సపెమ్క_లు గలవు. స్వా భావికములతై "లెన వర్ల 
నల కంతె ను ల్పేమాదుల యంజే యో 
కవి కఖిరుచి మెండు అని చాగంటి 
"శేషయ్య గారి యఖ్మిపాయము, ఆకని 
కవితా చమత్కృతి, (హౌొఢినము చూడుండు, 


(పతి 


చెప్పినా 


జాతీయ సాహిత్య వతువ (త్రిక 


“తమ్ము లా కొమ్మ "సెమ్యోముత మూలనంగ 
బింబ మౌయింతి కెమోని వింబమున6గ 
జూతి యానాతి లేనవ్యు జాతి యనంగ 
'రామయొప్పారు లోేశాఖఫ రామ యగుచు 
(8-18) 
ఇట్టిరచ "నే శేమకా రాది అర్వా-వీనక వుల 
శాదర్భమెనది పె పడ్యమందలి శేష 
మనోహరము, ఈతని మృదుమధుర పద 
(పయోగ నరణికి నిదర్శనముగా నొక్క 
పద్యము, 

“పసగల వెన్నెల మినీమి ఫుక్కిటం బట్టి 
పాస బల్లల నోళ్ళ బోనిపోని 
నున్నని క్రియ్య న్కు "వన్నెల తుంపరల్‌ 

హుమ్మని వెలుల్లపె నుమిసియుమిసి 
కమ్మని వెన్నెల కడుఫునిండంగం గోలి 

'తెలివిక్కి గజ్తనరబేన్చి, లేన్చి 
కన్నిచ్చలకువ చ్చు వెన్నెల (కొన్నురు 

వేటి జీ ప్రియురాండ కిచ్చియిచ్చి 
తలచు వెన్నెల గుంపుల చాతి తేటి 
యీఅమగు వన్నెఅలలోనం దూటితూతి 
పలు-చనగు వెన్నెలలలోనం. చాతి పాటి 
మెలల బెవ్క_ చకోరంపు6 

బులు(గు గములు (6-71) 

జక్క_నకమనీయ భావుకతక$ బావుటా 
ఈపద్యము, ఇంతటి మృదువుధుర కవిత 
కనుక "నీ “జక్క_న కవిక చక్కని అను 
అభియుకో కి పుట్టినది, 

మూడవది అనంతా మాత్యు వి బోజ 
రాజీయము, (క్రీశ, 1485 (పంతము 
ఈత (డు జక్కు._నకు సమశాలికు(డు, సం 
'స్కృతమందలి see “భోజచరి 
(త్రము నకు దీనికి సంబంధము లేదు, ఇది 
'స్వతం తేశావ్యము, ఫోజరాబీయమునందు 
ద్వితీయాశ్వాసము నందు మాత్రమే భోజ 
రాజజన్మ వృత్తాంతము గలదు. ఆతడు 
ధారాన౫ రాధిపతి యయిన పిమ్మట 'సర్చ్పటి 
యనునొక యాషపధ  నీదనిమోసగించి 
“ధూమ వేది యను రసవాద విద్యను 
(గ్రహించి యతేని జో శ పింపంబడి యనంతర 
మతని యనుగ పహూమునక 6 బా కుండయి 


యాకనిని భోజనమునకు విలుచును, ఇంత 
వణికే గోజరాజీయమున భోజుని వృత్తాం 
తము, అప్పట్టున సీద్ధుండు తాను “పంచ 
భితు' వత నియమము గలవాండ ననియు, 
శావున భోజునింట భుజింపజూలఅలననియు 
తెలిపి భోజరా జడుగ గా ఆతనికి అన్న 
జానఫలము, పంచ కుమా హాత్మ్యము 
"తెలుపు కథలను చెప్పును. ఇవియే భోజ 
చర్చి తమున ఐదాశ్వా సములలో వ్వ్విరించి 
నవి, 
“నూత్రకథ భోజరాజ చ 
రితమ యానడుమ థర్మరీతులు నీతుల్‌ 
చ్మితకథలె తలిర్చంగ 
శోతసుఖముగా నానర్పం  బొప్పడి 
యుండున్‌ * (1-85) 
అని అనంతామాత్యుడు నుడివి 
నాయకు. స్మూతపాయమగు భోజచరిత్ర 
ముతోపాటు సీతిబోధకములగు పదునేడు 
కథలు ఇందు గలవు “జనసామొన్యమున 
(ప్రచారము నందున్న ఆయా కథలను 
ఆధారముగా చేసికొని పురాణ కథల 
పోకడలను పోవహాళించుకొని స్వ పతి 
భావళమున సంనిధానముల నీర్పణిచు 
కొని స్వతంత్రముగా రశించినట్టిదే ఈ 
భోజరాజీయి మని కళా పవూర్ణ శీ 
కొండూరు వీర రాఘవాచార్యుల వారి పరి 
శీలనము, అగంతొమాత్యు (డు తన కృతి 
“వివిధ కథా నూత్న రత్నభూపవ.ణాఖి 
రామి మని తెల్పినాండు, భోజరాజీ 
యము 1) నూతనత్వము 2) పురాతన 
కృతిసామ్యము త్రి 'శళస్టకవితా (పసం 
గము 4) ధర్మోప దేశికత్వము ర్స్‌ సజ్జన 
రంజకత్వము అను ఐదు లక్నణముల $ో 
నిండినది, (1.77) భోజరాజీయమందలి 
“గోవ్యా ఫఘసంవాదము బహుభ్యాపసీది 
షు. ae అందు గోవు 
మునకు గ అపిననీతులు సార్వ కాలికములు, 
సార్వజనీ నములు, చూడుడు, 


“ఆడు క్ష నుసత్య భాషలు 
కూడకు గొజగానివాని గొంకక యొరుఅె 


శ్రాడిన నెదు రుుత్తర మో 
జూడక వినివిననివాని చాప్పున(జనుమోి 
“చులుకన జఅధువాతంతువు, 
చులుకనతృీణక ఇమ్బ్కుదూదిచు.ల్థ నసుమ్మో 
యిల నెగయు ధూళి చుల్క_న్క, 
చులుకన మటితల్లి లేని సుతుండుకమొ రా! 

ఆదర్శ పొయములగు నిట్టి నీత్యుప దేశ 
ములక శాణా-చచి భోజరాజీయము, కేవ 
లము ఈజఒక్క_ కేశాదు, ఇందలి పతి 
కథ నీతులకు నిధి ధర్మములకగని, మం 
చికి నిలు, అంధువలన నే భోజరాజీయము 
క థా కావ్యములలో ఉన్నత స్థాన మంది 
నడి చం(దునిలో మచ్చలా ఇంవొక 
లోపము గలదు, ఇందలి ఉపకథలు 
పధాన కథాగతికి భంగము. కలుగ. 
జేయుచు పారకల సహనమునే పరీకీం 
చును, అయి శే ఆనం తొమాత్యుని _శెలీ 
లాలిత్యములో, క థానిర్యవహణ వెపుణ్య 
ములో ఈలోపము కప్పబడి పోవుట 
కస్పట్టును ఇంతటి మృగుమధుర మగు 
సరళ శైలి ఆంధ కథా శా వ్యములలోే 
నాన్యతో దర్శనీయము, 

తదుపరి కూచిరాజు ఎజ్జన (క్రీ ఈ, 
1450-1500) కృత “సకల నీతి కథా 
నిధానము? ఆీర్కొనందగినది. ఇది ఐదా 
శాసాల (గ్రంథము, శీ తిరుపతి జీంక 
శేళ్వర నామౌంకితము, నారదుడు బలి 
చక్రవర్తికి ఈకథలు ఇెప్పివట్లు వెట్ణన 
తన కావ్యాని కొక పౌరాణిక (పతీప ట్టి 
కల్సించినాండు, ఇది బహువిధ కథాసం 
కలితము, (పథమాళ్యాసంలో విక 
మార్క. చరి తీయు, ద్వితీ యాశ్వాసంలో 
భేతాళ పం దవింళతి యందలి కథల, 
"కేయూర బాహు-చర్శితమును, తృతీయా 
శ్వా 'సములో పంచతంత్రమును, చతుర్భా 
శ్వాసములో దశకమార చరిత్ర యందలి 
ఉత్తమనీతి పద్యాలును, పంచమాశ్వాస 
ములో కథా 'సరిత్సాగరమందలి కథలు 
కొన్ని చెప్పబడ్డవి, మొత్తంమిద నూట 
యేబది .పెచిలుకు కథలు చెప్పాడు 
ఎజ్జన, కవిత రసవంతమెనను కావ్యము 


“కలగాూారగంపి వలె రూపుడాల్చినది, 
పారకులఅను చదివించు గుణము కలది యీ 
తని కవిత, 


అయ్యల రాజు రామభ్మధకవి విరచితి 
“సకల క థాసారసంగ్గవహాము అనుసరణ 
కథాశావ్యములలోే చేర మరియొకర-చన. 
ఇది (శీకృళ్ణ దేవరాయల ఆజ్ఞ (వాయ 
బడిన [గంథము, కాని రాయలమరణము 
నాటికి ఇది పూర్తి కాలేదు, ఇది పుత్తేటి 
రామభ ద్రకవి కృతమని కొందరివాదన, 
(గంథము వూర్తిగా లభ్యము కాలేదు 
దాదాపు తొొమిది యాళ్యా సముల (గం 


థము అభించినది. పూర్వకవి అను'నర 
ణము చాల ఎక్కువగ కన్పట్టును 
ఒకొ_క్కు_చో అల్లసాని "పెద్ద నాది 


సమశకాలీనులను అనుకరించుట గమనా 
రను, ఇందలి పద్యములు కొొఅలది మార్పు 
లతో రామాభ్యుడ యమందు గన్నట్టు 
చున్నవి, రామౌభ్యుదయమందలి (పనిద్ధ 
మగు “శానకకన్న సంతానము అను 
పద్యము కొలదిమొర్పుతో ఇట్లు కలదు, 


“శానకకన్న 'సత్ఫూనుండు "సేంటికిం 
“గానక కన్న సత్ఫూను6 డయ్యె, 
బుణ్య జనోత్కీ_ర్గ పురుషుండు చేంటిక 
బు నేక అహ శ 
ణ్యజన్‌ త్కర్ష పురుషు డయ్యె 
ద్వి జసఖ్బ్యు అను గూడితిరుగుబాలు (డు నేడు 
ద్వి జముఖ్యు లను గూడి తిరుగులయ్య 
గోతపావను.డైన కొమరుండు చే(టికి 
గొ తపావనుండైన కొమరుండయ్యె 
మృత్తేగజదాన భలం మార్గముల కు 
దరులనీడల చెప్పుడు దిరుగువాండు 
మ త్రేగజ చాన ఛారార్టు మార్లములను 
దరుల నీడల నెప్పుడు దిరుగుటయ్య ? 
"పయిత్తముమిద “సకల కధాొసారసం 
(గవామందలి” కవిత యంత్ర పళ స్పము 
శాదు, రాసీలే వేరునచే కాని వాసీగలది 
కాదు SEs రాజుల చక్ర 
వరుల గాథల వర్హితేములు, క థాకథ 
నము, నందును, రచనా విధానమునంగును 
నవ్యతే శూన్యము. 


ఇక కథాళకావ్య భేదములలో మూడ 
వది కడపటిది, స్వతంత్ర రచనలు ఈ 
కోవక్ర జెందును. వీనిలో "మొట్ట మొదట 
"పేర్మొ_నదగినది పింగళి నూరన (క్రీ, శ, 
16 వ శతాబ్ద కృత క భాపూన్థోదయము, 
ఇది ఎనిమిది ఆశ్వాసాల కావ్యము, ఇది 
పింగళి నూరన అపూర్వ సృష్టి, కల్పి తేతి 
వృత్తము 1 అత్య పూర్వక థా సంని 
ధాన వైచిత్రి 2) ళ్ళ ంగార (పాయ 
_శ్వము. త) పుణ్యవస్తువర్షనీ యత ఆను 
మూడు అతణములతో తన శావ్యం ఉం 
టుందని సూరన వళ్కా_ణము, ఇందలీ 
కథ అత్యం తావూర్వము, అత్యద్భుతము, 
తత్సంవి ధాన శిల్పముఅనన్య సామౌన్యము, 
ఆం లేశాదు ఇందలి క ధాకథనము శాల 


సరణికి (chronological order) 
చెందినది, ఆధునికమగు నవలయందును, 


నాటకము అందును, నీనిమౌ అందుకు, 

(పనిద్ధినొందిన “ధావిశాళిల్ప మూ 

(1290-0201 technique) తో 

కూడినది, అంధక థా కావ్య జగతిలో 

“పిమాలయూతుంగ శృంగము? కరా 
par.) 

వూర్గోదయము. 


స్వకేంత్ర క థాకావ్యములలో త్రగు 
వాత ఆేర్కనం దగినది పాల జీకరి కద 
రీప్రతి శుక స ఫ్రతి,దివినిగూర్చి నీ,పి లాన్‌ 
(౮ P- Browm ఇట్లు నుడివి నాడు 
“Sukasaptat - A series of 
Telugu stories illustrating 
the various dialects of the 
Tolugu Language -- Thuis 
book ‘The Seventy Tales 
of the Parrot’ has the 
same title with the well- 
known Sanskrit compost- 
tion of which, however it 
is not a translation but 
an imitation The work 
seems incomplete, the au- 
thor not having finished 


నమాతో చన 


the whole, it is perfect as 
for as it goes’ - శుకసప్తతి 
పూర్తిగా లభ్యము కాలేదు, ఆసమ్మగను 
యును తెలుయణు క థాళావ్యములలో 
దీనికి సముచిత స్థానమా లేదు. సంస్కృత 
మందు ఇబేజేరుతో నొక (గంథమున్నను 
దాని కిది అనువాదము కాదు. అనుసరణ 
మనియు చెప్పుటకు వీలులేదు, ఇది శం 
గారరస (పథానకావ్యము, నీచళ్ళం గార 
మును (పబోధించునవి కథలు కథాకల్పన 
యందు ఆసమాన (వజ్ఞగలవాండు కదరీ 
పతి, సామాన్యజనుల నే పొత్రీలంగ నీక 
రిం-చినా6డు,. నాటి ఆం|ధుల జీవితము 
నకో అం, భసంఘమయునక దర్పణ మో 
కావ్యము, ఇంత గా జూతీయత (పతిఫలిం 
చిన ఆంధ కావ్యము మతియొకటి తేదనిన 
అతిళయో క్రి లేదు. పాత్రోచిత భాష, 
భావములు (ప్రయోగించుటలోను, (ప్రక 
టించుటలోను అద్వితీయుడు ఈ కవి, 
నాయికా 'సమాగమమును తలంచుకొను 
ఒక (చావ్మాణువి కవి ఎట్లు చిత్రించెనో 
చూడుడు, 


“వలుద్నలె మెజయు పార్వణ పుముద్దల వంటి 
వలిగుబ్బ లెన్నడు (వచ్చికొందు 
బంచపల్లవముల మించిన పదవీ యా 
కలి దీర నెన్నడు గఅచుకిెందు? 
గొనలుగ ల్లి దర్భ్శకోటి "నేలిన కరు 
ర్తీట్రి గా నెన్న(డు పట్టుకొందు6 
బంచామృతే ము (గిందపఆచు వాక్సుథ చవు 
_ర్లనవంద నెన్నడు (దావికొందు 
ననుచు6 గోరుచు నవ్వుచు నాడికొనుచు 
సారెశేరచు( జూచినవారు వీని 
పుట్టు కిష్క_ం౦భలోను గాయబోలు నన 
నాసుళర్శలము నాక ోవామున కరిగి? 
ఆంధ సాహిత్యమున అపురూప్తమెన 
హాస్యరసమును సముచితేముగ పోషించిన 
కవి తల్టజుండు కదరీపతి, ఇంగ్లీ మ్మ మఖా 
ములు పరాసులు ఇత్యాది అన్య జేశీయ 
ములు ఇందు (పయుక్టములు, య భావ 
దగ్శస్తువర్త నము కావ్య మె లైడలగ నట్లును, 


జాతీయ సాహిత్య వతవతిక 


సామెతలు, జూతీయములు |పయోగిం చుట 
లోను దతుండు కదరీపతి, సమష్టి "పె కుక 
సప్తతి ధర్మ పబోధకమయ్యును, ఆద్యం 
తము అవినీతి భూయిష్టమగు శృంగార 
కథలతో గూడినట్టిది, నాటీ జాతీయ 
జీవనమునకు -చక్క_ని (ప్రతినిధి కనుక 
సాహిత్యములో దిని స్టో నము 'సము 
న్నతము, 


పాల వేకరి శుకసప్తతి శావ్యమౌ ధార 
ముగ వెలసిన మఠొక స్వతంత్ర కథా 
శావ్య్యము అయ్యలరాజు నారాయ కా 
మౌాత్యుని “వాంసవింళతి? , (క్రీ. శ 17 వ 
శతాబ్ద, ఇది ఐదాశ్యాసముల శృం-గార 
రస్మపధానవగు కావ్యము, “పీామావతి 
యను వనిత భర్త లేని సమయమున తత్సుర 
రాజును కలియుటవ పోవునపుడు “అంక 
"నేర్చినమ్మ బొంకు "ేర్వవ లె నని” పెం 
పుడు వాంస (ప్రతిరాత్రి తెల్లవారువరవ 
'రాత్రికొక కథ చొప్పున చెప్పిన ఇరువది 
కథలసంపుటి ఈ (గ్రంథము, ఇరువది 
యొక టవ నాడు హహేమొవతి భ_ర్డ తిరిగి 
వచ్చును, హేౌమౌొవతి మనసుమౌరి భర్త 
తో శుఖముగా కాపురము సేయును, 
శాగా ఇందలి క థలన్నియు శుకస ప్త 
తిలో వలెనే దుర్నీతి బోధకములు, 
అయితే ఈగగం థ వెశిష్ట్యమునక కార 
ణము నారాయణామౌొత్యుని సర్వజ్ఞ 
తము, హంసవింశతి నాతండొక విజ్ఞాన 
సర్వస్వము (Encyclopedia) గా 
తీర్చిదిద్దినాండు దినిని చదువుట వలన 
పారథలవ వైద్య, జ్యోతిష, సంగీత, 
ఆధ్యాత్మిక, యోగాది బహువిధ శాస్త్ర, 
పరిచయము కలుగును, 'సజీవములగు 
అనేక పాత్రలతోడి పరిచయ మేర్చ 
డును. సాతాని, తావ్యాణ, నాయక, 
వెళ్ళ, కాపు గొల్ల ఇత్యాది బహువిధ 
జనులు వారాసవింశళతిలో కన్ఫ్సట్టుదురు, 
ఆయాకథలలో చారి వారి ఆచారవ్యవ 
హారములు జేప భాషలం, సం ప్రదాయ 
ముల్కు గృవా నిర్మాణపద్దతి, గృ్‌హోప 


కరణములు ఒక కమిటి సమ _స్టము ఊచ 
ముటుగ వరించి పారకుని విజానవంతు 
లు ణ Ge 
నిగ చేయ యత్నించును ఈత (డు 
నాయికా వర్షనము కథలో ఇరువది 
యొక్క_ పర్యాయములు చేసినను (పతి 
సారి యొక నవ్యత చూపుట ఈతని 
పతిభక, భావుకతక నిదర్శనము, అలతి 
యలతి పదాలతో సునమార భావయుత 
ముగ వరించుట ఈతని పదతి, 
ణ ధి 


“వ క్షయానంబుతో నాగచ్మక్ర కో-చలు 
నిలవులన్నులతో చేవ నీలక-చలు 
నాలిమృదు౫తి చప లేక్నణముల కలికి 
డిందు మోల్వపరి గాచి! వ్యూర్ధేందువదని 
(2-14) 
భూలోకనునక వెనిగల స్వర్దలోక 
మున దేవతలుండుటక, భూలోక మునక 
అధోభాగమునగల పాతాళమున నాగు 
లంండుటన శారణము చక్కని జాతీయ 
ముతో చమత్క్మా_రముగ సూచితముః 
కాగా నారాయణామా త్యుని కావ్యము 
(పతిపద్య రానుణీ యక ముతో, (పతిపజ్య 
చమత్మా_రముతో, అపూర్వ క ధాకల్చ్పన 
చతుకిమతో, నిండియుండుట చే 'సవ్ఫా 
దయ రసజ్ఞ రసాయన మెనది, 17 వ 
శతాబ్ది జాతీయజీవమునకు తినిధివాంస 
వింశతి, నీతిబోధ దృష్ట్యా ఈశావ్యము 
యొక్క స్థానమును ఆలోచింప(దగినబే, 
థి 
“విళ్య_శేయః ఇావ్యమ్మునూనునది ap 
తీయ సాపాత్య స్వభావ జీవలతే ణము 
“ివేతరకుతయ్‌ అనునది ఒక శావ్య 
(పయోజనముగ మమ్మటు(డు పేర్కొని 
నాడు, కుక సప్పతి, పహాం'సవింశతుల 
కథలు ఆద్యంతము అవినీతి బోధకమా లే, 
ఫల్మక్రుతిలో నీతి బోధ యుండును. 
ఉద్దేశము మంచిదైనను చేరు విధానము 


మంచిది కాదు, 


‘The office of 
Poetry 1s not normal in- 
struction, but moral emu- 
lation, not doctrine but 
inspiration’ అను జి, "హెచ్‌, 
లూయిస్‌ ( H (Lewis) పలుక 
లిట అనుసం గేయములు కావ్యములు నును 
ధర్ముళశాస్తాాదుల వలె నీతిబోధవ బలా 
త్మా_రముగ పూనుకొనక పోయినను 
అవినీతిని బోధింపరాదు. నీతి చావ్యాము 
లగు కావ్యములు సమాజ | శేయస్సుక 
భంగ కరములు, ఇట్టి కావ్యములు “కళ్ల కళ్ల 
కే (Art for Arts sake) 
అను నీద్ధాంతమునక నిదర్శనభూత ములు, 
అయితే జూతీయజీవనమును 'పతిబించిం 
చుటలో ఉత్తమో త్తమములు గనుక ఆ 
దృప్వా ఇవి ఆదరణీయములు, 

స్వతంత్ర క ధాశావ్యములలో చివ 
రగా పేర్కొనందగినది కువలయాళ్వ 
చరిత్ర, ఇది కళాపూర్లో దయమునక 
మానసప్ప్రత్రిక, చెంజి (జింజ్సి దుర్గాధి 
పతియగు సవరము చిన నారాయణ రాజ 
కృతము, _అద్భుతరస (ప్రసన్న మగు 
కావ్యము, బుతుధ్వజుండు మదాల'సను 
వివావామాడుట (ప్ర ధా నేతివృ త్రము, 
కథాకథనము కళాపూర్జోదయపు బాణీ 
లోసాగినది* 


మొత్తము మిద పురాణ, (ప్రబంధ, 
రూపక (ప్రక్రియలతో సనుస్కంథ మె 
నది క ధా కావ్య పక్రియ. ఆం(ధ్ర వాజ్మయ 
అమ్మీకి అనంత లేవో విరాజమానమగు 
సురుచిర ఆభరణము “క థాశా వ్య 
ప్రక్రియ? 
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శాటిలోేన నరుడు కాలిన బూడిద 
మెరక యాచు నిచకు మదలకున్న 
నురల జర్మ మెట్లు మొనవునక 6 గల్లు 
చావుతోగె జనుని సకల మణంగు 


దొరకిన యంత "నే బుణము 

తొందర పోవుచు దీనికొమ్మ రెం 
దటికడ చనెనయంగాని; యిశ 

దానిని కోడిపులావు కోసమున్‌ 
చురకును ఖర్చు పెట్టు; -వెను 

జూడక; సొమ్మును దీర్చుటందువా 
మటథటి తరువాత దానిపని; 

మూన్పడంబోవము జీవితమ్మునన్‌ + 


జీదలు చెట్టు క్రింద (జలి 

"పెట్టి తుధార్షిని మూన్క_ నీళ్వోరుం 
డాదటతోడ “గర్భగుడి” 

యందున వెచ్చననుండి దీవనల్‌ 
బాదలు వోవనిచ్చునంట; 

బండను జేరుటకన్న నాత డే 
పీదలం జేర జెచ్చలు ని 

"వేదనముల్‌ మటివారి కంద వే! 


శీామంతంబు నీ తావగుంఠనముతో 
"శీతెంచెం బూచాదులన్‌ 
సౌామోవాంబుగ 6 గర్భురోల్ల సము నా 
స్వా తమ్ము మూ సెన్‌ చెలీ 
సమస అలికైత 'వాసీ వలిప 
న్నీరట్లు చిల్కి0ంతం; ని 
'త్యామోదమ్మున నీజెపాడు మృదుహ 
ద్యమ్ముల్‌ దువారమ్ములన్‌ = 
ఇెలిగల చేని సన్నిధిని€ 
జేతము సంతేస 'వెంంది నిత్యమున్‌ 
చెలుగుచునుండ; నృష్టి మనం 
బెట్టిన జీవవరంబయది; లో 


కు క క కు క క కన్న కను ల న. 
డుడుడుడుకడుడుదుడుడుడుడుడు 


మజ చలో కో మనో సావో నో తోటి పో సతో తారతో 
రక క్ర 


హై 
2b 
త్త 
శు 


పల (భ్రమయున్న సాొగనియ 


భాగ్యముముతంలు పల్కు_చుంద్రు ము 
గ్ధలదరిః జేరం బోవం దని; 
దానిని నమ్మిన మోసపోవు కు, 


కష్టము వచ్చునంచు€. గల 

కన్‌ బడి చూచెడి చానికన్నక నా 
కష్టము వచ్చినన్‌ సులువు 

-శాలనిపించు రివాజు జీవికన్‌ 
స్పష్టమటంచు తోచును; ని 

శాసమయమ్మూన దీపమారినన్‌ 
కష్ట్రము6 లేకయే కనగ 

గల్దుట రూఢ్సియశా'జ యేరికిన్‌ , 


నీవును "నేను నీతరుల 
నీడల రాలిన వపూలబాటలన్‌ 
దావులు కాళ్ళ? జిక్కుకొన 
చాటుచుంబోవుద మింక పెదలీ 
జీవిత మూల సౌఖ్యమును 
జేరుచు సొమ్మసీఅంగ; లేకే 
జేవియు యాడు కొందు; మన 
*కేమిళి హసమ్మున ముంచుకాలమున్‌ = 


నినుంగను గొన్న 'నామదిని 

నీరవ రాగ వరాలి సీ _ 
వానముగ దొర్లి నిల్చె; కల 

మం'చెద; మవ్వపఫుకైతలోన నూ 
వాను వెలిగించి దానికిడ; 

నన్యులు కంటికి. -గానరాని యా 
మనివని మధ్య నిర్యరము 

మానిని చూతము పాట యర్థమున్‌ = 


(బృవాస్పతి (ప్రణీఠమని చెప్పబడు “చార్యాకదర్శనము? 
ననుసరించిన నా తెలుగు ాన్యమునుండిి 


0౦092౦0 


జాతీయ సాహిత్య వత,వతిక 
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తెలుగులోనిపదనుులు _ వూర్యో త్తరములు 


= త్రీ మ, నుబహ్మణ్యశర్శు, 


'దావిడ భామల పకీరుజేఆు తెలుగు 
భాష తీరుజేలు, ఇందు అనేక సంస్ఫ్క_తే 
పదములు తత్సమొదిరీతులలోో మి శ్రమమగు 
టయ్‌ దీనికి కార్యాము, కొన్ని సంస్కృత 
పదములు తెలుగుభాషలో ఏ యర్థమున 
'శ్రవేశించినవో ఆయర్హమునవ కొలది-ఖిన్న 
ముగా తెలుగున వ్యవవారింపయబడుట 
గమనింప వచ్చును, 


బన్పక మా అబద్ధము అనునవి యిట్టి వే, 
"మొదటిది సోమరితనమునప, రెండవది 
ఆసత్యమునక మాటుగా వ్యవవారింప6 
బడుచున్న వి, వీనికి వ్యుత్సత్యర్థముల నిట్లు 
చెప్పవచ్చును. 


బధ్నాతి భాతువునక కాంత రూపము 

బద్దఅగును, బద శబమునకు కటబడిన వాడు 
®థ థ ౧ లు 
(అది అనునర్థము శాంగలఅదు, సోమరియు 
మనుసు పనిచేయమి 'సమొనులు కావున 
సోమరి యనునరమున బద్ధళబ్దము క (పత్య 
యాంత ముగా వ్యవవ్భాతేమె బదక శబము 
సోమరియను నర్భము నిచ్చుచున్నది, కాని 
బద్దక శబ్దమునకు సోమరియను నర్గముశాని 
సోమరితనము కాజాలదు, సోమరితనము 
అఆనునరమున బద్దకత్వము, చాద్ధక్యము 
థి థి థి 

ఆనురీతులుగా పదముల నుపయోగింప 
వలెను, కాని బదక శబ్దము సోమరితనము 
అను నర్గమున నె వ్యవవారింప( బడుచు 
న్నది, దీని నిట్లు 'సమర్థింప వచ్చును. 


"తెలుగున ధర్భిజా చక ములు ధర్మ వాచ 
కములు అని రెండు కలవు, అనంగా పగ 


అను శబ్దమునకు శత్రువు అను నర్థముం 
డగా నేడు ళ తుతంమను నరము కల్గినది, 
Es థం 
శ్నోతువు అన౭గా శత్రుత్వము కలవాడ 
గుటచే (శతుత్వము అనుధర్మము కల్లీన 
వాడగుటవలన్మృపగ శబ్దము ళతువాచియై 
నప్పుడు ధర్మివాచక మగును, ళత్రుత్వమను 
నర్భము చెప్పిన అది ధర్మవాచక మగును, 
ఇట్లు ధర్మివాదకము ధర్మచాచకముగా 
మారుట 'తెనుగుతనము. విందు మొదలగు 
పదము లిటివే బదక ళబమునుకూడ (ధి 
లు థి య్‌ కు 
చాచకమును ధర్మ వాచకముగా వ్యవ 


వారింపవచ్చును, దీనికి తిక్క న గారి" 


(ప్రయోగము సహాయము చేయుచున్నది, 


“ఆఅనుటయు నాతడు వారికి 
ట్లను "నేను రశంబునక సహాయం బొల్టన్‌ 
ఉద్యో॥ త! 86 ప, 


సహాయ అన-గా తోడైనభా(డు ఇది 
జీడ్రు థధర్మవాచకమె తోడగట అను 
నర్థము నిచ్చుచున్నది, కావున పసు 
అన-గా సోమరితన మను నర్థము "చెప్ప 


వచ్చును, 


జగ అనగా శరర ఇత్యా 
దులందు ఛందస్సుచే కట్టబడినది అను 
నర్థ్రమాన ఛందస్సునక సంబంధించినది అను 
భావము నిచ్చుచున్నది, అనగా జరిగిన 
విషయమునకు చెప్పిన విషయము కట్టబడ 
లేదు. అనునర్థమున వ్యతిశేకము అబడ్భమై 
వ్యవహారబలమున ఆసకత్య వాచిఘమెనది 


జేపు అనునదికూడ ఆర్థమున మార్చు 
పొందినది, 'జేగు అను ధాతువునక విజృం 
భించు అని యగ్గము, నూర్యు(డు విబ్భం 
భించు సమయమునక (ప్రాతఃకాలము 
నకు సర్యాయముగా టేపు అను కదూ 
పము ఏర్పడినది, 


'పాకఃశాలార్థమున ___ టేపు అను 
దానికి అప్పుర చాహా్యోపవనాంత దీరి 
కల జేసన్‌ మాపు వీతెంచు ఆని 
నాథుని శివరాత్రి! లో (ప్రయోగము 
ఉ దావారణ గా కలదు, 


ఈ టేపు ళబ్దకు "నేడు "నేటి తరువాతి 
దినము అను నరమున వ్యవవారింపC బడు 
చున్నది, ఇట్టియర్థమునక కారణము నిట్లు 
చెప్పవచ్చును, 


పూర్వికులు వూర్వాణచారప రాయణులు 
ఇంటి శేతెంచిన వారిని నడచి వెళ్ళుట 
వలన ఆలస్యమయి రా తిమైననిబ్బందిబడు 
దురను భావముతో నీటికండి జీపు వెళ్ళు 
దురు గాక అనుట పరిపాటి. ఇట్టి విధముగా 
చేప్పు శబ్దము వ్యవవారింపబడి 'జేస్పు 
వెళ్ళుండు అనగా నేటి తరువాతి దినము 
అను నర్భమున రూఢ మైనది, 


ఇట్టి పదముల నేకములు తెలుగు 
హలో కలవు. స 
భాష లవు భాపాక్నాస్త్తజ్ఞాలం 
వీనిే అ మ్యూర్భములు ఆని యందురు, ఇటీ 
థి లు 
అనేక పడములయొక్క విజ్ఞానము నెటుం 
గుట మన కర్తవ్యము, 


— 
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హూ చ్చ రిక 
—- [శ బులుసు జేంక శేళ్వరులు, ఎం, వ 


రీ 


యీ a 3 
స్వార్ధరహిత పరార్థ జీవనుల పుణ్య 
నిలయయమెన భారతమున నీవు పుట్టి 
నీగ్గు అజ్జ్ఞయు లేక యిపీ ! గడింతె 


కరడు గటిన యా స్వాూర్లపరత మిత 1 
లు బుడి 


త 
అలఘు 'సత్యవారిళ్చంద విలనీతమగు 
భరతభూమిని జనియించు భాగ్యముం గని 
యెడ తెజపి లేక పలుకదువే సఖుండ ! 
త నసత్యముపె నసత్యములు కోటి, 


చారు దివ్యళ్ళం-గార (ప్రసార నిలయ 
భక్షి పరిణతినందిన భారతమున 
జననమందిన నీవె నిసాదభంగి 

నీచ రసహీన శృంగార నిధి వగుదువె ? 


పరమ నుందర కవితా (ప ఫౌవమునను 
దివ్యతం గన్న పూజ్యుల "చేశమం బె 
జననమంది వామాణార సరణి స్వేచ్చ 


జాడుకైత అం (వాయంగ ౬ వాలంపడుజె లి 


ధర్మమున్నకె సమ _స్పంబు ధారపోసి 
శాశ్వత యశంబు నిలిపిన సరసమతుల 
"దేశమున€ బుట్టి థర్మమ్ము దినదళ కం 
చెచ్చి నశియింతువె యథర్మ దీతమయబూని, 


కలదు పాపంబు పుణ్యంబు కలవు స్వర్ష 
నరకములు స్వేచ్చ అంధానుకరణముననా 
సంప్రదాయ నిరాకృతి జర ప్ర నెడల 

శేమి యాదువె పిదప నూహింపు మిత్ర! 


wiles 


నమాతలో-చన 


కని స్వగతము 


అ డీ డి, వి, ముర ీమోవా నాభార్య 


——— HH 


కని సమ్మేళన మన విని 

కవితల నింక "నేనుగూడ ఘనముగ (వాయం 
గవలయు ననుచును దల(చితి? 

కవిగాని పురుషు. జెవం డిల కనరాండుగబా |! 


గణములన్నిటిం గరార్చినే కంద “మొకటి 
(వాయంగాల బూన యతియును (బాస వోయొ 
గీత మైనను (వాయ కాగితము. గొనంగ 
కలము సాగక కలిగాను కలవరంబు 


ఆటచెలందిని భారా యత్న మెంతొ 
సలిపినను గాని గంటమ్ము సాగకండాౌ 
సీసముల కోసమై నేను జేయు యత్న 
"మెల్ల నిష్ఫృలం బగునంత 'తెల్లవా రె, 


ఛందమున (వాయుటన "నంతొ జటిలఅమనుచు; 
లలితగీ తొలు (వాయ, విలాసమందు 
నించ్యుకైనను గనిపింప6 చేమి సేతు 


నంచు వచనకై తల వాయ నాళ పడితి, 


అన్నమాట పబే పదే యనణగవచ్చు 
గణము (బాసయు యతుల సంగతులు లేవు 
భావ మున్నను లేవన్న బాధ లేదు _ 

ఎవరు విన్నను వినకున్న ేడ్వబోను, | 


ఇన్ని జాధల వేల నాకన్న వినుడు _ 
ఎటు లేనియు "నేడు నేపటుపటిి 

ల బల 
కవుల 'సరసన గాద్చుండి కండువాను 
గప్పుకొనవ లె సభ నను శాంతషగలదు, 


0 


జూతీయ సాహిత్య వశువతిక 


చవముత్మారవము౦జరి 


_ సేకరణ రత్నకీ (యస్‌ రాజశేఖర్‌ చి వ్ర 
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TD 





చమత్కా.రంగా మాట్ల డడం ఒక 
కళ్ల అలామాట్లాడ్డం అందరికీసాధ్య 
పడదు చానికీ మంచి 'సమయన్ఫూ ర్వి; 
వాగ్గాటి ఉండాలి కవులెన వారందరూ 
నుహోవ కలు కాలేరు కవిత్వం చేరు, 
వక్షృత్వం వేరు సాధారణంగా కవులకు 
కవిత్వంతోపాటు వ్య క్షృత్వ్యం ఉం 
టుంది హాస్యం అనేక రళాలుగా జని 
స్తుంది కొంతమంది మాట్లాడే తీరులో 
కొంతమంది నడిచేనడకలో, ఈ హాస్యం 
ఉద్భవిస్తుంది 'శతీవారుచమత్కాారం గా 
మాట్లాడ 'లేరశేది నిర్వివాదాంశము 
కొన్ని సంచా ర్భాల్లో కొందరి అమాయిక 
త్వంనవ్వురప్పిస్తుంది హాస్యాన్ని మానసిక 
రోగాలను, పోగాకైమందులా ఉపయో 
గించాల్కి తప్ప ఆవహారంలా తీసుకోరాదు 
ఉ_త్హమహాస్యం _ నవ్వించడంతోపాటు 
ఒకబాట్టు కన్నీటినికూడా చిందిస్తుంది 
హోస్యం కొందరిమాటల్లే ఎప్పుడూ 
ఈ చమత్కారాన్ని 
భోజరాజుశాలం నుంచీ ఇప్పటి వరక 
మోక అందించ డానికి ఈ వ్యాసాన్ని 
వాసాను నేను లోగడ 16_6_78సంచి 
కలో “*దమత్కారమంజరి పేరుతో 
కొన్ని ఛలో కులు చమత్కారాలు అం 
దించాను మరికొన్ని ఇప్పుడు అందించ 
బోతున్నాను 


లాస్యం చేస్తుంది 


భోజరాజు కాలంలో కవిత్వంరాని 
వారు లేరు ఆంటే అతిశయోక్తి లేదు 
కూలిపని చేసుకొనే సాధారణ మానవుడి 
నుంచి సరపసాహీతీఎ| మాట్‌ భోజరాజు 
వరక అందరూ కవులే అసలు భోజ 
రాజుని చూ_నసే"నీ వాలుట క విత్యంవచ్చే 
దిట దానికి అచేకకథ లున్నాయి 
కమ్మరి, కంసాల్కీ ఆందళూ కవితా నిరా 
తలే భోజరాజుశాలంలో కవులకులోటు 


లేదు మేధానిధి, చమ త్కా_ర రురకి 
ఆయిన శాళిదాను ఆ కాలంలో వాదే 
శాళిదాసు దైవాంశ సంభూతుడు కవిత్వం 
అతనికి వర పసాదం ఒకసారి భోజ రాజు 
ఆస్టానమునక్షు ఇద్దరు వేదికలు వచ్చి, 
భోజరాజాని ఆశీర్వదించుట జేత-గాక, 
లికమక పడు తూ ఈ కింది వాక్యములు 
ఒక్కొక్కరు ఒక. క్క_వాక్యం చది 
చారు 
1 అబోరణీయాన్‌ మవాతో 
మహీూయాన్‌ 


2 యజ్ఞ 'పవీతం పరమం పవ్నిత్రమ్‌ 


శాళిదాసు ఆసమమునక అక్కడికి 
రాశా, భోజరాజు “ళాళిదాసా!? ఈెండ్సి 
టికి (వాశ్యాలక్రి సమన్వయం చెప్పు 
మని అడిగెను వెంటనే కాళిదాసు ఆకు 
వుగా ఒకళ్లోకము చదివెను, 


శ్లో అణోరణీంయా న్థవాతోమహీ యాన్‌ 
మధ్యో నితంబ శయ దంగ నాయాః 
తదంగ నాలింగనకుంక మౌర్ష్రం 
లు 
యబోేపవీకం పరశుం పవ్మితమ్‌ 
eo 


దాని అర్థ మేమిటం కే *అఆ ఇువుకన్న 
చిన్నదైన నడుము, పర్వతాదుల కన్న 
"పెద్దపీరుదుల గలయువలిని, ఆలింళనము 
చేసినాడెక యువకుడు ఆమె _స్థనము 
అక6 బూసీకొనిన కంకుము యాతని 
యక్థోపవీత మున కంటుకొని, అది ఎజ్జ 
పడి, మిగులపవిత్ర మెంది * ఆతని -చను 
తా_రానికి, ఆకుకవితా 'పావీణ్యానికి 
భోజరాజు ఆశ్చర్యపోయాడు వెంటనే 
శాళిదాసుని సన్మానించాడు కాళిదాసు 
భార్యకూ డా కవయిత్రి ఒకసారి ఒక 
సమస్య ఇచ్చి కాళిదాసుని పూరించమని 
కోరింది, 
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సమస్య, 

సుమే కును 'మోత్స త్తి; 
శూయ శే నహీ దృశ్య తే 
అం కే *పూవులోవూవు పుట్టినట్లు వినుచు 
న్నాముగాని, చూడలేదు, దానికి శాళి 
దాసు సమాధానం వినండి 
న్లో “గా లేత్రవ ముఖాంభో జే 

దృష్ట మిందీనరద్వయమ్‌ 

అనగా, ఓ, బాలిశా! నీ ముఖపద్భ 
మున రెండు (కన్నులు కలువపూవులు 
కలవు ఇది ద్విపాదసమస్య భోజుడు 
ఒకసారి శకాళిదానుక తిపాద సమస్య 
యొక టిచ్చి పూరింపు నునికో చెను 

సమస్య 

దివా శాకరుతాద్నీ తా 

ర్మాతొ తరతి నర్భుజామ్‌ 

తతసంతి జలే గాహాః కి 

కాళిదాసు వెంటనే “మర్శజ్ఞా యైవ 
సుందరీ! అని వూరిం చెను దీని భావ చేమి 
టంటే పగలు శాకికాతక భయపడిన 
శాంత రాత్రి మొసళ్ళుగల నర్ముదానదిని 
చాటుచున్నది అని భోజరాజు ఇచ్చాడు 
“ఆమె కా మోయ తెలియునుిఅని పూరిం 
వాడు భోజరాజు కాలంలో తాను ఏతి 
చూానీ నా ఆదృళ్యము ఒక పద్యం గా 
రూపు చాల్చేవి ఏసంభౌపణ విన్నా 
అదొక సమస్య గా దూకి, రసణ్ఞాల మెడ 
ళ్ళకు, మేర అయేది, 


ఒకనాడు భోజరాజు ప్రరపీజిని విలా 
సార్థము వెళ్ళుచుండగా అచ్చట నొక 
జేళ్య ఒక బంతినిబట్టి అనుకిొను చున్న ద్కి 
ఆ బంతిని చేలు కొొట్టుచున్న ది అది 
మాటిమాటికి ఆమె పొద్యాగముల పె 
నుండి ఎగీరిఎగిరి పడుతోంది అదిదూనీ 
భోజరాజు రసస్పందన జెంది తన సభా 
స్థలి కరిగి పండితులలో మవాశయులాళా ! 
మిరు సుందరి ఆడుతున్న బంతి ఆటను 
చూచిలిరికచా |! ఆదృశ్యమును వర్ణింపుడు 
అని వచించెను దానిని మొదట భవ 
భూతి ఇట్లు వర్ణించెను, (స్థలాభావంవల్ల 
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న్లోకములం (వాయుటలేదు)ు దానితా 
త్పర్య మేమిటంశే రీ బంతీ! సీ యఖి 
(పొయము నాక తెల్సినది. ఆ సుందరి 
యొక్క_ కమ్మోని ముద్దుగొనుట్వో కచా 
నీవు మొటిమాటికి అమెనిన్ను  వేతితో 
మోదినన్కు [కిందపడిమరల నెగయుచు 
న్నావు!! తరువాత “వరరుచి” వరిం పెను. 
'అవిలాసవతి చేత -దజ-వీన పుడు ఆమె అర 
చేతిర_క్టము"ే ఎరగను, (కిందపడి ఆ 
యువతి గోళ్ళ వెలంగుచే తెల్ల తెల్లగను 
చెకెగనీ ఆవారిణా కీ కన్నుల కాంతుల చే 
వల్గనల్ణ్లగను వెలుంగుచు ఆబంతి చూపరు 
లకు మూడుబంతులవ ల గన్సట్లు చున్నది, 
తర్వాత కాళిదాసు,” ఆ యువతి తేన 
పాలిండ్లవ లె నున్న ఆ బంతిని మాటి 
మాటికి రోహపమున కొట్టుచున్నది, ఇక 
సనమ్‌ కన్నుల, యాకారము దాల్చియున్న 
నాక మొ్ర మిట్టి శికగలుగక యుం 
డునా శ అనిభయముంది యామె చెవి 
కొననున్న కలువసూను రెండు కాళ్ళు 
బడీ. యావిలాసవతి యొక్క_దయార'సము 
గోతుచున్నదో యనునట్లు తటాలున నా మె 
పాదముల పె బడుచున్నది అనవిని 
భోజుడు మువ్వురు పండితులను 'సత్క_రం 
చెను, కాళిదాసు చమత్కారము నకు 


మిగుల సంతనీంచీ, గొప్పబహుముతి 
నిచ్చెను. 
ఒకసారి కాళిదాసు మహాపండితు 


డనని వి రవీగుతున్న ఒక పండితుని ఇలా 
(పశ్నించబాడు, అయ్యా “శాకులుఅన్ని యు 
వేరి సదా కావుకావు మని కూయును 
గదా? వాని అఫీ పాయ మేమి ?' ఆ 
'పళ్నన పండితుడు తికమక పడి ఓరీ! ఇట్టి 
అవకతవక (పళ్న లడుగుదువా*! (పళ్న 
ము లడుగక నోరుమూానుకో! అని మండీ 
పడెను. వెంటనే కాళిదాసు, అయ్యా! 
మహాపండితులు మీకీ చిన్న విషయమే 
తెలియదా * నీనండి చెపుతాను “కాకులు 
కావు కావు మనుట యేలనన సూర్యుండు 
కటిక -ఏీకటిని సంవారించు చున్నాడు, 


కావున -వీకటివంటి నల్లనిరంగు గల 
మమ్ములను కూడ సంహారించునేమో అను 
భయమున అట్టుకూయుచున్నవి.” అనెను. 
ఒకప్పుడు భోజరాజు విహారార్థం ఊరి 
బయటక వచ్చి అచ్చటి విశేషములు 
"తెలుసుకొనుచుం డేను, ఆ(పదేశంలో ఒక 
చాకలి వీ బీ వీ యని మాటిమాటికి 
ధ్వని చేయుచు బట్టలుతుకు చుండెను, 
అది విని భోజరాజు సభలో అవొక సము 
స్యగా నిర్మించి వూరించ మనెను, 
సమస్య 2 వీవీ బిబీవివి బీబిః 


వ్ల మధ్యాహ్న కాలేమలి నాంబరాణాం 
ప్రజాళ నార్థం రజకః కరా భాం 
పొహాణఘా తేన కరోతిళబ్దం 
వీవీబిభీభీబివిబీ బిధీ బిః 


ఒకరోజు భోజరాజు ఫౌధోేపరిభాగ 
మున అభ్యంగన స్నానం చేయసంకల్పిం 
చెను. ఆసమయమున ఆతని కఖిపేకము 
జేయునొక, శాంతారత్న మొతనిం 
జూచి మోవాపాకవళ్యమున తన చేత 
నున్న బంగారు జలకలళమును *జాటువిడి 
చెను” ఆ పాత మేడ మెట్టనుండి టం 
టంి అని యోగుచు కిందపడిపోయెను, 
అదివిని భోజరాజు సభలో, 

“'టంటంటంటంటంటంటం టం 
టం వూరించనున్నాడు. కొళిచాసువూరిం 
చెను, 
శా, రాజ్యాభిపే.కే మదవిన్యాలాయా 
హ_స్టచు ఎదలో హేమఘటోయువ త్యాః 
సోపానమొన్తేషు కరోతి శబ్దం 
టం టం టం టం టం టం టంటం టం 


(శ్రీకృష్ణ "దేవరాయల ఆసానంలో 
హాస్యచతురుడు, ఆకశుకవితానిధి తెనాలి 
రామలింగడు ఉండేవాడు, ఒకసారి సమ 
స్యను (శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు పూరిం చ 
మనెను. “కంజరయూథమ్ము దోమకుత్తుక 
బాచ్చెన్‌) 
కం, రంజన వెడి పాండవు లరి 

భంజనులై వరటుకొల్వు పాలై రకటా 


నమాలోచన 


సంజయ! విధి “నేమందును 
కంజరయూూథమ్ము దోమ కుత్తుక 
జూచచ్చెన్‌* 
ఇదేసమస్యను చేరాకరికి ఇంకొకవిధముగ 
చెప్పెను 
గంజూయితాగి తురకల 
'సంజూతమువేత కల్లు చవిగొన్నావా 
లంజల కొడశా, ఎక్కడ 
కకంజరయూధమ్ముదోముపత్తుక జొ వచ్చెన్‌ , 
అష్టావధాని డా! చిలుకూరి వీరభద 
కా గారి నొకసభలో ఒక సమస్య 
వూరించ మన్నారు, అది అందుకొండి, 


సమస్య : “తొమ్మిదిలో నొకటి దీయం 
దొయ్యలిపదియా”? ఆయన మేథాని 
శాబట్టి వంటనే ఇలా పూరించాడు. 
కం, న మ్మెదవో నమ్మువొకో; శా 
నిమ్యాగ డియారమందు దృష్టినినిల; 
సుబ్బూ ! రోమను నంకెల 
దొమ్మిదిలోనొక టి దీయతోొ య్యలిప దియా, 

వందవరపు కవిచాడప్ప పద్యాల్లో 
సున్నితమైన హాస్యాన్ని అందిస్తాడు, 
కం, ఆడినమొటలు తప్పిన ! 
గాడిద కొడు కంచుదిట్ట గా విని మదిలో 
వీండా కొడుకని యేడ్చును! 
గాడిదయును గుందవర ఫు కవివాడప్పా! 

అప్పుల వాని బెడద కవులకు, కూడా 
తప్పలేదు ఒక పద్యాన్ని అందుకోండి 
స్రీ అంబకవీథి నుండీ విల 

యంబుగ దూూకిడీ బాకి దార్నుపై 

అంబ కటాక్ష 'లేశమున 

నల్లెడి పద్యముగూడ, రెండు పొ 

దంబుల వూర్తియె పిదప 

తట్టక, యషప్యుల వాని రెండు పా 

దంబులు పట్టినట్టి కవి 

తల్లజుల డీఠరడు సత్కరించుడీ,” 
కవితా వేశండంటు (ప్రతీదీ కవితావస్తు వే, 
ఉల్లిమోద చెప్పవచ్చు, పిల్లీమిద చెప్ప 
వచ్చు, అరవపిల్లమిద చెప్పవచ్చు, 


జాతియ సాహ్మత్య వషతీవ త్రిక 


ఉల్లి అంకే ఎనలేని ఇష్టమున్న ఒక 
కవిగారు తమపద్యంలో ఇలాతంటారు, 


ఉల్లిని దూషించిన యీ 

నగుల్లామునుబట్టి ముక్కు గోయగ వలదా! 
ణి జ 

తల్గుండవలయ్సు లేదా 

యుల్లుండగవలయు భోజనోత్సవవేళన్‌ 


మరొక కవి “పిల్లి” మోద పద్యం వా 
సాడు. అది ఎంత వాద్యం గా ఉందో 
చూడండీ, 


శీ రఘుటాంబుధి స్థిరగంభ సంభవ 

బహుమూపి, కోరగ పతీ రాజ 

శుక కలను శ్తేభ, నికరకంఠీరవ 

శలభ సంకల వనజ్యాల కీల 

వృశ్చిక చానవ, విష్ణుసుదర్శన 

వాయు మేఘాళి దుర్వార పవన 

కుక్కుట పర్వత, ఘాోరవ(జాయుధ 

పొరావత మవోంధ కార, సూర్య 
యనగ సీవిట్లు వెలనీతి వఖిలదిశల 
వ్యాను కలమొతులస్వామి, శ్రీ ఘగామి 
పయనములమి త్తి దొంతరపాలక త్తి 
'సకలగ్భవావ ర్తి, మార్జాలచ(క్రవ ర్తి.” 
ఇక ఆరవపిల్ల పె శ్రీనాథుడు ాసీనట్లు 
చెప్పబడుతున్న పద్యం అందుకోండి, 
“వేత ల గరిపిల్లు రణమున "మేకపిల్ల 
పాజుబోతుత నంబున6 బందిపిల్ల 
ఎలపనులను వెజబుపంగ బిలిపిల 
య ౧౧ ౦౧ 


అందమున కోతిపిల్ల యీ యరవపిల్లళి 


క్రీ శే వజ్బ్యృల చినసీతౌరామస్వామి 
శాస్తుంలం గారు (ప్రఖ్యాత వ్యాకరణపండి 
తులు, ఒకసారి ఒక అబ్బాయి దాము 
రామంలో “వ్యాకరణ పారీణి చదువుకో 
వాలని వజ్బల వారిని, కలిశాడు, ఆకోర్సు 
చదవాలం శు ఆరోజుల్లో ఎవ్నరెన ట్‌] 
'పతిస్టులెన పండితులు ఒకడ త్రిరం తా 
సి స్టే సరిపోతుంది చేర్చుపంటారు. శీ) 


శాస్త్ర్రలుగార్ని అడిగాడు, ఆయనకీ 
వాటి 
ఇవ్వాల నే ఉంది అయితే అతని గుణ 


గణాలు శ క్త సామర్థ్యాలు తెలియకుండా 
ఇంత వాడు ఆంత వాడు అని (వాయడం 


ఆయనక ఇష్టంలేదు, ఆ అబ్బాయిని ఒక 
(పళ్న వేశారు, “నాయనా, నీ చెవరబ్బా 
యివి * బురావా రబ్బాయినండి, సరే 
పీలకను సాధించు, ఉత్తరం ఇస్తాను 
అన్నారు. ఆ అబ్బాయికి కోపంవచ్చిందిః 
“మొగం జేవురించుకొని గిరుక్కున తిరిగి 
వెళ్ళిపోయాడు, 1దానికి కారణం క్క 
గారి మాటలు మరోవిధంగా ఆరం చేసు 
వన్నాడు, 'ఆాపింగుఉాన్న ఆ బేరావా 
రబ్బ్చాయి, శాఫుతీని “పిల్రక్రి "పట్టుకొని 
వస్తే ఉత్తరం ఇస్తారు కాబోలు ననుక 
కన్నాడు. కామి గారి ఉఊద్దేళం అగి 
కాదు, పిలుచు’ అన్న ధాతువునుంచి పిల 
వకి “పిలక? అన్న రూపాలం వ్యాకరణం 
వేత సాధించవచ్చు, చాన్ని సాధి స్టే 
ఉత్తరం ఇద్దా మని కాని గారి ఊద్దేళం, 


(ప్రముఖ హా స్యరచయిత "ముక్క 

పాటి నరసింవాళా స్త్రీగారు 6చ్చార్రిస్షర్‌ 
లు 

పార్వతీశం” మొదటిభాగం |వానీ బాలా 
కాలమైనా రెండో భాగం (వాయలేదు, 
ఆయన రాజమండి సభకి వచ్చినపుడు 
ఎవరో అడీ-గారు 2, 8 భాగాలు ఎప్పుడు 
రాస్తారని * దానికి ఆయన సమాధానం 
వినండి, “చిలకమ ర్థినారు ఇలాగే 
“కర్పూరమంజరి” మొదటిభాగం ధాని, 
తరువాతి భాగం ఎంతకీ 'వాయక చివరికి 
పృత్తాసర్థంలో (వాళారు. అది (వానీన 
28 సం!||లక ఆయన మరణించారు, 
అలాగే నాకూ అవుతుం బే మో అని 
భయపడుతున్నా నన్నారు, అందరూ 
"పెద్ద పెట్టున, నవ్వారు, ఆయన (వాసీన 
(2 8 భాగాల్ఫు ఆతిస్వల్ప శాలానికే 
మరణించారు, 

ఒకసారి సర్‌, సీ, ఆర్‌, "రెడ్డిగారు 
యూనివర్సిటీలో ఒకాయన పేపర్లు దిద్దు 
తూంశే ఆయన (ప్రక్కనే కూర్చొని 
పిచ్చాపాటి మౌట్లాడినపీద ప ఏం పరీత్న 
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“ౌషేక్సి పయరు నాటకంమిద పరీక్ష? 


“బాగా వానీన వాడికి ఎన్నిమొర్కుు 
'లేసారు 2 
అవి 


50 లేక 60 చేస్తాం, 


అంతేనా! 

అంతే, 

సేక్ట్స్పియశే వచ్చి రాస్తేనో ? 
70 జేస్తాం ! 


“మిగతా 80 వెయ్యరా ళ్‌ 
“వయ్యం? 

ఎవరికీ వెయ్యరా * 

ఎవరికీ వెయ్యం. 


ఎవరికీ చెయ్యకపోతే ఆ 80 మొర్ధ్హలు 


లేన క్లేగద, అప్పుడు ఆ 25 మార్కు_లెకే 


పాసువెయాలి, రూల్సు మాక్ళు కోండి 
ఆన్నారాయన, నవ్వుతూ, నూటిె తే 
85 రావాల్సి గాని 70కి అయితే 25 
వస్తే పాస్‌? అని వారు చమత్కరించారు, 


(ప్రముఖ (ఫెంచి కవి సేంట్‌ ఫాక్సొక 
ఎంక డబ్బు వచ్చినా అప్పులే ఎప్పుడూ, 
జఒకసా రాయన గడ్డం చేయించుకో 
డానికి మేరళాలలో కెళ్ళి కూర్చున్నాడు, 
శెరశాలలో ఆయన డానికి చాగా 
నురగ తేకేలా సబ్బు పట్టించి మర కార్య 
(కమంలోకి ఉపక్రమించు చుండగా 
ఎవరో అగంతుకడు ఎక్కు_డ్నుంచో 
గదిలోకి ఊడిపర్జాడు, అతగాడు ఫాక్స్‌ 
బుణదాకల్లే ఒకడు, ఫాక్సొని చూడ 
గానే మండిపడుతూ, తన బాకీ సంగతి 
'తేల్చ్బమన్నాడు, ఫాక్స్‌ మాత్రం వ్‌ 
మొతం తొణప్క_ం డా, పాపులో వీ 
గొడవా చేయొద్దని (ప్రశాంతంగా నచ్చ 
చెప్పి తాను గడ్డం చేయిం చున నేదాశా, 
ఓపిక పట్టవల్సిందిగా కోరాడు, 


శాస 
బాలి 
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ఆందుకాయన సమ్మతించాడు, బుణడాత 
వనూలు కాదనుకన్న. బాకీ త్వరలో -నే 
'రాబోతున్నందుక సంతోషిన్లూ ఫాక్స్‌ 
త మన్నించాడు, ఫాక్స్‌ తన గడ్డం 
చేయబోతున్న వ్యక్తిని నివారించి 
టవల్‌తో గడ్జాని వన్న సబ్బునురగ 
తుడిచి చేసుకని పాపునుంచి నిష్క9 
మించాడు, ఫాక్స్‌ మొతం జీవితాంతం 
మళ్ళీ గడ్డం చేయించుకో లేదు, 

ప్రముఖ ర-చయిత  వాక్సొలీని ఒకా 
నొళాయన “రచనలు చేయడం ఎలా గని 
అడిగా డట, నవలాక రగా (పపంచ 
(ప్రఖ్యాతి నొందిన హాక్ళ్‌లీ ఆ పృచ్చకడి 
కేసి చూసీ చాలా నిదానం గా_ఇలా 
అన్నాడు “రచన చేయడమా * దాని 
కేముంది 8... బజారు కెళ్ళి ఓ దస్తా తెల్ల 
శాగితాలు ఓ మొంచి కలమూ కొను 
క్కు_రావడం, ఇంటికి రాగానే శాగి తాల 
మోద కలంతో 
అన్నాడు, 


రాసెయ్యడ మే ! 


'శ్రముఖ తర్ష్వ వేత్త సోకటీన్‌ భార్య 
గయ్యాళి. ఒకసారి సోకటీస్‌. చెప్పిన 
పని వెయ్య లేదని కోపం వచ్చి చివాట్లు 
"వేని నిండా సీళ్ళున్న కండతో తల 
మిద కొట్టింది, అప్పుడు స్మోకటీస్‌ 
నవ్వుతూ ఇలా అన్నాడు ఇంత గర్జన 
చేసిన పర్షన్యం (మేఘం ఈ శాస్త 
వర్గాన్నే కరిపిం చింది,” ”ఆయన .చమత్కా 
ఒకమాట జీవిత నగ్న 
సత్యం, ఏమిటంెకీ అ పెళ్ళి చేసుకో భార్య 


రంశా అన్న 


సుగుణవతి అయించా సంతోషం; భార్య 
గయ్య్యాళ₹0ందా "వేదాంతి వవుతావు” 
అన్నాడు, 

వారిక థా పితామహుడు (క్రీ) ఆదిభట్ల 
నారాయణదాసు-గారు మంచి హా స్యశీలి, 


మొత మేకా ను రసివలు కూడా! ఒకసా 
రాయన "నెల్లూరు వెళ్ళారు అక్కడ నెర 
నగరసందర్శన 
'పారంభించారు, ఒక వీథిలోంచి వెళు 
తుంటే ఒక అందమెన యువతి గుమ్ముం 


జాణలను చూడాలని 


వద్ద నిలబడి మెల్లగా నవ్వి ఒక ఇం బెడు 
నీళ్ళు చిలకరించి “మబ్బులేని వాన” 
ఆంబూా కిలకిల నవ్వీ, త్యురున ఇంట్లో 
దూరింది, ఈయనకి కోపం వచ్చి, ఒక్క 
అంగలో ఆమెను సమీపించి వీఫుమూోద 
పిడిగుద్దు వేసీ “'ఉరములేని పిడుగు 
అంటూ రోడ్డు మోదక వచ్చారు, ఆ "నెర 
జాణక, చచ్చినంత పనైంది, కిమ్మున 


కుండా చక్కా పోయింది, 


హాస్య రచయిత మునిమాణిక్యం నర 


నీింహారావుగా రొకసారి తన శాంతాన్ని్ని 


(భార్య) పిల్లవాడు ఏడుస్తున్నా డనికోప 
పడి, గాడిదా! పిల్లవాడికి పాలుపోయి! 
ఆని కేక లేసీ బయటికి వెళ్ళిపోయారు, 
ఆవిడ చాలాచమత్కా_రి, 'సమయస్ఫూ ప్రి 
గలావిడ. ఆమాటక సమాధానం చెప్పా 
అనుకుంది, సాయంకాలం ఆఫీసునుంచి 
వచ్చి ఆయన మళ్ళీ ఇలా అన్నారు 
“గాడిద పాలు పోసానా, పిల్లాడికి? అని, 
అపుడా మె “అయ్యో! మర్చిపోయానండి, 
మిమ్ముల్ని చూ సేనేగాని గురురాలేదు!” 
ల pr.) par.) 

దాంతో ఆయన నోశె తృలేదు. ఇంకోసారి 
వాళ్ళ మేడమిద నుంచి [కిందక వస్తు 

అతి 
న్నాడు, ఆజే సమయంలో ఆవిడ పెకి 
"వెళోంది, ఆబారి ఒక్క_రికితే వీలు గా 

న! 

ఉంటుంది, తప్పుకోండి పెకివళ్ళా లంది 
అవిడ, ఆయన “నీను భుంరలక చోటి 
వ్వను" అన్నాడు, అయి తే “నేనిస్తా నంది, 
ఇంకోమారు టీచర్‌ త్రెనింగుక వెళ్ళాడు, 
"హాడ్‌ మొస్టారన్నారుట ఏదో 'పళ్నలవ 
సమాధానం ఇెప్పలేకపో త్తే సీవెందువ 
పనికివస్తావయ్యా టీచర్‌ 8? దానికి ఆయన 


సమాలోచన 


తడుముకోకం డా “పోనీ "హాడ్‌ మాస్టారు 
"a లి, 9 
పోస్టు ఇప్పించండి ఆన్నారు, ఆయన 
నిరాంత పోయాడు, 
ఖు 
జీవితాన్ని సంస్కృత భా సాభివృద్ధికి 
అంకితం చేసిన మహామహోపా ధ్యాయుడు 
స్వర్గీయ శీ కాకీ కృష్ణాచార్య ' సద్య 
స్ఫురణ రసహృృాదయం గల మంచివ క్ర, 
ఒకసారి బందరులో ఘనసన్మానం జరి 
గింది, శేదికమోదకు ఆవ్వోనిస్తూ శార్య 
కర “కాశీకృష్ణమా చార్య? అని 'సంబోం 
అవి (ac) 
ధింవాడు, తర్వాతే సాగిన పరిచయ 
వాళ్యాల్లోకూడా “కృష్ణమాణార్యి అనే 
పలికారు, ఆచార్యుల వారు ఆశార్యక ర్రల 
పౌర పాటు గ్రహించి తవు ఉపన్యాస 
ఆరంభ ౦లో “పరిచయక ర్రలన్నట్లు మాకు 
జి cn 
నడిమం తఫ్పుసిరి లేదు! నాపేరు కృష్ణా 
చార్యమౌ త్ర మే (మా? అంటే సీరి అని 
ఆరంకూా జా ఉంది. అన్నారు, 
@ 
ఒకసారి 65 'సం। వృద్ధుణి చాలలఅళశా 
డమ్‌ కార్యదర్శి గా నియమింభారు, ఆయ 
న్నొూకరు అడిగారు, మిరు వృద్దులుగచా 
చాలల అకాడమి శార్యదర్శిపదవి స్వీళ 
రించే శేనుని, దానికి ఆయ నిలాఅన్నారు 
‘60 ఏళ్ళ తర్వాత ద్వితీయ బాల్యం 
(పారంభ మవొతుందంటారు కదా! నాకి 
ప్పుడు న్‌ సంవత్సరములు మాత్రమే, ను 
చేన్స వృద్గుణి ఎలాఅవుశానుళి అని మళ్ళీ 
ధిణ (0 
(పశ్నించారు. 


.B:. ఈ వాషుసరచనకో కింది భ 
N శి (9౧ పు 


శాలు, సప్టీప్రర్లు పరిశీలించాను, 


“ 
సు 
న! 


1, భావతరంగాలు (ద్వితీయ భాగం 
_డా॥ చిలుకూరి వీరభద్రరావు 

2, శాళిదాసు 

తి, చిత చాటుమణిమంజరి_ కంభంసాట్‌ 
రామగో పాలకృష్ణ మూరి 

4, ళతీకకనుల చర్షిత్ర_కంగూరి సుబ్యా 
రావుపంతులు 

ర్‌, ఆంధ(ప్రభ, అఆంధశ్యోతి పేపర్లు 


అధికా 


జాతీయ సాహిత్య వయస తిక 


శంతనుడు 


ప్లు తీ శావూరి వూర్మచంద్రరావు, 
ఎంఏ వి,ఓ,ఎల్‌ , 

















ఒకరుండు విద్యలిచ్చు తేన 

కున్నది వాక్సతియాటచేత వే 
అోొకరుండు భాగ్యమిచ్చు తన 

కన్నది (శ్రీసతి యాటచేత నిం 
కొకరు(ండు శక్తినిచ్చు తన 

కన్నది ఈ క్షి సరూపయాట నీ 
తికమక లేల? మున్వురక్షు ౬ 

జేజ మెొసంగిన శక్తిం గొల్బెదన్‌ 


మును మహోభిషు డిమ్యాక మనుజ విభుండు 
రాజసూయ శళాధ్వర రమ్యుకీర్తి 
అశ్వమేథ సవ్మాసంబు లాచరించి 
సత్యలోకం బు6 జే తచ్చక్తి మహిమ, 


ఆక (డు దేవర్షి గణముతో నాత్మభవుని 
సేవలోనున్న సమయాన. జేరవచ్చె 
వదన జలజాకీ జలజాం ఫీ వనజహా స్ప 


న! 


జలజ సురఫిళంబగు గంగ నలువసభకు, 
శాంతొశార మనోజ రూపయగు ౫౦ 
గాదేవి యేతెంచి వా 
శ్కా-ంతా వల్లభ సభ్య సభ్యుల 
యెడన్‌' -గాలూని నిల్వంగ 6 ద 
(శాంత స్పర్శన వీచికావళ 
గతిన్‌ వస్త్రావధూతంబు గాన్‌ 
ఎంతే నింతి మృదూరు వచ్చటి 
సభాద్భగ్వీథి భానీంచినన్‌ , 
కటకట సభ్యు 'లెల్లరు ము 
ఖంబులు (పక్కకు 'దిప్పికొంచు సం 
కటపడుచుండ నొక్క_రు(డు 
శావువిశార ముఖార విందుల 
స్ఫుటిత తదూరుదృష్టి మది 
చొక్కిన6౬ గాంచి విరించి వానితో 
కుటిల నముహాఖిపూ ! చనుము ! 
కంభినిమై జనియింపు మంచనెన్‌ * 





ఎన్నియజ్ఞ ంబు లొనరించి యేమిఫలము * 
ఎన్ని ధర్మంబు లానరించి యేమిగుణము * 
పూర్వవాసన వాని కేమాఅ నక్కా 

నో! సురత్వ ముడిగి మనుష్యుండుగ 6 బుక 


అంత 'పతీపుల డన్న వసు 

ధాధిఫు. డా త్రవిశేష పుణ్యుయడై 
శాంత సుసందతో. గలిసి 

గాథ మనోజ వినోద "కేళిక 
త్యంతము మేలునూపినం బి 

'తామవా వాక్యని బద్ద బుద్ధియై 
శంతను(డ మహాభిషుండ 

శంకితవృ త్రి జనించి వారికిన్‌ * 


దినదిన వరమౌాన శశి 
"తేజు మనోజ గుణొజు శంతను 
(ప్రణుతీ పర్న్మాకమ కమక 
మారు కమౌరు విశిష్ట రాజల 
క్షణ చణళీలు ధీగుణ వి 
కాలం భరాధరధీరు వీరునిన్‌ 
గనిన పతీఫు. డావిధుని 
గాంచిన యంబుధివో లె. బొంగాడున్‌, 


కోరమి'సంబు మెలివెచి గుణిని జూచి 
నారి స్పృశియించి విశిఖాళి నాటునపుడు 
"బెదరిపడునవి వానికి ఫీతవారిణ 

గణమె శాదు! భీతవారి గేోషణలుకూడ ! 


"పెరిగి "పెద్ద వాలడె భూమి భరముడాల్బ 
వలతియైన ళంతను మహివల్లభునక 
వృద్ధరాజు 'పతీపుండు విదిత మహిత 
కీర్తి, రాజ్యల కీ ్థని నొప్పగింపందలంచిం 


వినుము కుమౌర ' నీ కలము 
వీరులు శాల్యమునం దె విద్య "నే 
రను _ మణి యావనంబుననె 
వైభవ భోగమాఅంద_వార్ధక ౦ 
బున మునివృ త్రి కానలక6 
బోవను._దితువహింత్రు రాచబ 
రును సుసమర్గులెన తమ 
పుత్రులు దాల్చి వెలుంగ శంతనూ ! 
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స్వాతం త్యానంతరం తెలుగు వికాసం 





జాల శ్రీ సోమసుందర్‌, 


వ 





(గళ సంచిక తరువాయి ) 


విశ్వనాథవారి పాత్రల స్థీతికీ ౫తికీ 
మధ్యగల సంబంధం హేత్వధీనమెన 
మయోచనాధారతో 'శ్రమవిశాసం పొంద 
డంమాని, “కేవల శుష్క తార్కి కోపలబ్న 
మెన అతివ్యాప్పి పి పాతల (పాణళ డి కిని 
కణ మొనర్చుతోంది. కనుక నే విశ్వనాథ 
నవలలద్యారా 'సొధిం-చిన విజయం ఏదైనా 
ఉంశే అది వారి తార్కిక శ క్రి సాధిం 
చిన విజయ మేతప్ప, కళొళ క్రి "సాధించిన 
విజయంశాదు, తర్క_౦లో చి త్రయిపోయే 
పాఠకుడు, ఆతర్క_ పదర్శనకోప న్యా సా 
నంతరం మంచి సన్ని వేళ స్వరూపాన్ని 
చూడగల్లు తా నేమో అన్న ఆశతోముం 
దువసాగి, నీరసపడిపోతూ ఉంటాడు, 
గా ఆయనక తాను దర్శించిన సమా 
జేతివృ శ్రాన్ని శ్రద్దగా 'వదర్శిం చాలన్న 
బాధ్యత ఎన్నడో ద్యోతకం కాదు, కను 


ద గా 


కానే రచయితీక్రగల జ్ఞా నాన్ని (ప్రదర్శించే 
విజ్ఞాన సర్యస్వాలవలె పుంజీకృత మయ్యా 
యేతప్ప, ఉత్తమ కళాఖండాలవలె 
భాసించ లేక పోయాయి, వేయిపడగలు 
"మొదలు పురాణవైరి [గంథమాలలోని 
చిట్టచివరి పు సకంవరకూ పాఠక్రునితలపపి 

లు లాలి న్‌ 
బరువులం మో పే వేగాని, వృదయాన్ని 
రంజింపచేసే కళాగుణాన్ని స్వాయ తం 

pr.) 

చేసుకొన్న వి కావు! దీనివల్ల రచయిత శా 
తన నవలలద్వారా అందించే బుదివికాసం 
(enlightentment) లో లాగ 
కొర గాని దవుతుంది; వృాదయ రంజక 
త్వం (Delight) లేని కారణంవల్ల 
బి నశానానకీ నవలలను సాధనాలుగా 


'ఏ బుదిహీనుడూ పరిగ్రహించడు,. కళా 


శీలత ద్వారా సాధించే ఆనంద హా ట్రీ 
'పవారకుని చేతిలో బందీగా మారి గిలగిల 
లాడట మే ఫల్మశుతిగా మిగులుతుంది, ఏ 


నమాలోచ? 


తావతొ శ్రీవిశళ్వనాథ వారి నవలలు. నః 
అలలుగా కళాఖండాలుగా ఆపజయ,। 
పాలవడం అందరూ అంగీకరించే విప 
యమే! పోతేవారి నోటికి జడిసీ బహీర, 
గంగా ఎవరూ ఈ సత్యాన్ని ఉఊద్దటి! 
చక పోవచ్చుగాక'! 

పాఠవని ఆలో-చనలను, అతని స్వీయ 
జీవన సమస్యలనూ తర్క బుద్ధినీ, ఇత లేళ 
రమైన సవాలక్ష (ప్రాపంచిక అనుబంః 
ఛాల్నీ నవలారచయిత భగ్నం చేయాలి 
పాఠ కళ్లి మాననీకంగా ఒక. అవిచ్చిన్న 
మెన లూక మెన గొలుసుతో కశక 
క నవలార చయిత నడిపించ 
కుంటూ పోవాలి, ఎక్క డేనా పట్టుజా! 
తన శిల్చ్బంలో, చిత్రణలో పరాజయం 
పొందాడా పాఠకుడు తత్‌ తణ( 
స్యేచ్భను (పకటించి_సదరు నవలను విసి! 
కొడ తాడు! 

(పపంచ సాహిత్యంలో ఏఉ త్తమ నవ 
అను తీసుకున్నా మనకో రుజువయ్యే సత్యం 
ఇచే! టాల్‌స్టాయ్‌ అనా శెరినీనా కాని. 
అనటో(ఫాన్‌, “ఛాయ్‌శాని, గోర్కీ అమ్మ 
శాన్సిరో'మోరోలా ,జాలకిప్రోఫ్‌ న కాని మే 





నీవతివేల పౌరుష ఖ 
ని| పథితుండవు_రాజనీతి వి 
చా విధిచా త్ర ప్రణ్యుడ వ 


నంత భుజూబల వీర్య వ్యు సం 


భావిత శక్తివిన్‌ జతురు 


పాయ ధురీణుడ విట్టి నీవ నీ 


భూవలయంబు “నేల _ వన 


భూముల “కేగను. నాకు జేళయా, 


సుతు డుద్భవించి పున్నామ నరకంబు 
తొలచి పుణ్యలోక ములు ఘటించు 
వంశదీపకండు పతి భాయుతుండునా 
సుతు నొకని నీవు పొందవలయు, 


గం గాతీర పవిత్రభూముల మహా 
శాంతిన్‌ గువాళించు సా 


శం గాంకాస్య నొక ర్తుగాంచితి.భవ 


డాజీ పదం ఛా మెేకే 
జు 


నంగీశార "మొనర్చి నాను, పీతృవా 
క్యం బింత మన్నించి_త 


ద్దంగా స్వ చృసుశీల గైకిొను మనం 


తౌ శాంతకం దోడుగా | 


అనుచు (పతీపఫు. డాడు సమ 
యంబున మౌనగఖీరమూ రి శం 
తనుండు కృతజ్ఞ తాభరన 


తంబగు శీర్ష ముతో_విబ్దేయతల్‌ 
తొనంక తదీయ పాదయుగ 
తోయరుహూంబుల కంజలింప_జా 


రిన పితృవార్ష చాస్పుకణ 
శేఖలు_సూనుశిరో2_ఫిషీ కమల్‌. 


| ఫీప్ము' కావ్యమునుండి 


జాతీయ సాహిత్య వశువ, త్రిక 


ఉత్టమ నవల గాని చదువుతుంటే పాఠక 
డుగా మనకుకలిగే దివ్యానుభూతి ఇట్టి దే! 
ఈ నవలలలో బుద్గివికా'న సంబంధి లేదని 
కాదు హృదయరంజక త్వంతో అంత ర్లీ 
నమైె ఒక మాధుర్య భ్రమౌస్పద చేత 
స్కు_నిగా పాఠవని తీర్చుకుంటూ విజ 
యం సాధిస్తాయి, 


మరొక్క విషయంకూడా ఇక్క_డే 
మనం (పస్తావించుకోవాలి, భా పాభి 
వ్య కిలో అను (పాసాది శభాలంకారాల 

rr.) టు 
జోలికి అధునికనవల ఎన్నడూ మోజుపడ 
కూడదు, "తెలుగు నవల ఆరంభ దశలో 
"గాని చిన్న యనూరి పంచతంత్ర రచనక 
“గాని పానుగంటివారి సాకీ వ్యాసాలకు 
గాని యమక గమక అం త్యాను 'పాసాది 


శ బ్యాలంశా రాలు ఆదిమ సౌందర్యాలను 
చేకూర్చి ఉండవచ్చుేమోశాని _ ఆధు 
నిక నవలమౌా(తం ఇలాంటీ బరువునగలను 
ఒల్లదు, ళకటరీ అశేనవలలో ఒకటి చెండు 
“పీజీల పూర్తిగా అళారారంభ పదజా 
లంతో నింపి బోర్‌ కొట్టడం జరుగుతుంది. 
ఇలాంటి _ శాన్దిక మైన ఫీట్లు, జమ్మిక్సూ 
సాహిత్య (ప కియగా నవల ఎంతమొత్రం 
సహించదు. నవలక ఆలో.దనా రక 
మెన సరళ సుందర .కెలీ విన్యాసం ఉంటే 
బాలు, నవలే నన్న మాకేమిటి? అలాంటి 
తక్క_వరకఫు శిల్చ్మపదర్శనను ఆధునిక 
సాహిత్య (పక్రీయ "లేవీ అంగీకరించవు, 
వాక్య విన్యా సంలోని గారడీలు నవలా 
పరిధికి బొత్తిగా సరిపడవు! 

ఒక సన 'స్యపపై గాథానుర్టి కలిగిన 
రచయిత చప్పున (ప్రచారకుని స్థాయికి 
దిగజారి పోతూంకడం సర్వ సామా 
న్య మే! జీవనిసమ స స్య లం నవలలలో స్థరిం 
చబడ రాదని ఏబుద్ధిమంతుడరా అనలేడు, 
"కొని సర్వ సమస్యా పరీస్కా_రానికీ నవల 
ఉఊపాదేయం కారాదు, నవలా రచయిత 
బాధ్యత సమస్యలను (ప్రదర్శించి పాఠ వని 
జి కెలయించడ మే గాని, సమస్యాపరి 


wai బుదితో కళాన్వ థా 
వాన్ని ఉఊపేక్సీంచే రచయితకు ఉఊ త్తమ 
గతులు లభిం చవు, కళ కిం'టి, సమస్య 
మోగై తే నవలకు (_పేతకళ (ప్రా పిస్తుంది. 
a అటి వి 
కనక నవలారదయిత తన బలాబలాలనూ 
'సరివాద్దులనూ చేరీజుజేనుకంటూ 'సంయ 
మిత బుద్ధితో నవలాస్ఫజన చేయాలి. 


సమాజాన్ని పీడిస్తున్న జశానొక 
జటిఅసమస్య..నవలలో సీదాగా పరిహ్మై 
రం ఫొందినంత మాత్రంలో శెండెళ్టు 
నాలుగు వంటి గణితంలాగ తత్‌ కణం 
సమాజంలోకా డా ఆసమస్య పరిస్మా_ 
ర్యమెపోగల రని ఎెవడెనా దురాశకు 
లోనె లే_ అట్టివాడు అటు కళక్రీ యిటు 
సమస్యా పదర్శనకా కూడా దూరమవు 
తొడు, నవలలో అంతేర్ని విడ మెన ఉప 
"బేశం వ్యంగ్యం గా భాసించినప్పుజే పఠిత 
వాడయంలో గాఢథముదవ అవశాళం 
ఉంటుంది, పాత్రను యెధేచ్భ-గా పెర 
నీయకండా, రచయిత యిస్తానుసారం 
మలుపులు త్రిపునంటూ పోశే_ పాత్ర 
జీవన వా_స్టవికత భంగమనవుతుంది, విక 
లాంగ మె మిగులుతుంది. నవలా కారుడు 
నవలలోని యితివృ త్తాన్నీ పాత్రల మొన 
నీక 'సంఘర్థ ణనీ (పధానంగా చిత్రం 
బాలి తప్ప _ తేన స్వీయ ప్రజ్ఞా పాట వా 
అను బహిర్షతం చేయాలన్న దుక 
లోనె తే_ రత తేన సంకల్పంలో 
విజయం పొందలేడు సరిగదా, తన నవ 
అను నెైతం ఆకర్ష ణీయం గా తీరి దిద్దలేదు, 


నవలలో పతి పాత్రను గురించిన 
భోగట్టా రచయితక పూర్తిగా అవగా 
వానలో ఉండాలి, ఆ పాత్ర తాలూకా 
సాంస్కృతిక స్థాయి, నిర్వహించవలసిన 
క రృవ్యమూ రచయితే బుదిగత మె 
అంటి థి ర్ల 
ఉండాలి. ఈ భోగటాలోపి సే_ఆ పాత్ర 
తం. అలల 
నోట_అనరాని మాటలను రచయిత అని 
9, లీ 
పించవలనీ వస్తుంది, ప్మాతకన్న పాత్ర 
ఆలోచనలూ ఆచరణలూ ఆభిభాష 
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ణలూ స్థాయి పరగడమూూ తరగకమోా 
జరిగి రసీభంగం కలిగిస్తాయి. రచయిత 
స్వీయసంస్కా_రం పాత్రల మోపడం_ 
ఆ కొసను విశ్వనాథ వారూ, ఈ కొసను 
కొడవటిగంటి వారూ కూడా ఒకేమూది 
రిగా ప్రమాదానికి పాల్చ'జ్ఞారు, 


రచయిత సంస్కా_రమ్న్ముదతో వెలువ 
డిన పాత్రలు _ స్వీయ వ్వ క్తిత్వంతో 
జీవించ లేవు, నవలలో హుడ_ నాటకంలో 
వలెనే స్వీయవ్య క్రిత్వం సంతరించుకొన్న 
పాత్రలే సజీవప్మాతలు, అల్పసంభాషణ 
లతో అనల్ప భావాన్ని స్ఫురింప చేయా లే 
దీర్జోపన్యాసా 
లివ్వడం. రెండు (ప కియలలోనూ నమా 
నంగానే కళాభగ్నతశే దారితీస్తుంది, 
చేడు అధిక ధనసురస్కా_రం పొందు 
తున్న ఉగాది నవలలోని అత్యధిక భాగం 


తప్ప _ తద్భిన్నం-గా 


స్వీయంవ్య (ిత్వం కోలాశ్చేయిన పిండి 
బొమ్మలతో (కీక్కి_రిసీ పోతున్న వే || 
పాత్రలు ఒక సమాజ పార్వనుంచి 


ఉద్భూక మెనట్లు గాక_ రచయిత మనో 
రంగం నుంచి మాత్రమే ఊడివచ్చినట్లు 
కనిపిస్తాయి, 


నవలాశారులం తమ వేయ క్స్‌ జీవి 
తంతో ఈ డేరని యీన్సి శాలనో, తీరని 
కోరికలసో నవలలద్వారా సంతృ _ప్టిపరచు 
కొందుక (పయత్నించరాదు, ఈ 
(పయత్నంవల్ల అటు రచయిత కూ యిటు 
రచనకూ పుష్టి శేవారదు, సీనిమాల ననుస 
రించి నవలలూ నవలల ననుసరించి నీనీ 
మౌలూ తెలుగుదేశాన్ని ఒక అవా _స్పవిక 
ఊహాస్వర్హానికి తీసునపోతున్నాయి, 
మధ్యతరగతి గృహిణులు చదవడానికి 
పుట్టిన ముఖచి తాల రన్జుతో వెలువడే 
వారషత్రికలలో మధ్యతరగతి కుటుంచినీ 
మానసిక బలహీనతలను సమర్థిస్తూ ఒక 
ఊహాస్వర్లంలో వారిఆత్ములను ముంచుతూ 
ఉభయ తా తమ పబ్బం గడుపుపంటు 
న్నాయి, నవలకు సంబంధించిన పాత్రల 
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చర్యలూ (ప్రతిచర్యలూ, సంభాషణలూ 
ఆలోేచనలూ_ అన్నీ వాటికి గల సామా 
జిక ఆర్థిక సాంస్కృతిశాది సమస్త అవ 
రణలనూ అఆధఃకరించి, కృత కాదుల నధిగ 
మించడం పుష్టికి బదులు సాహిత్యానికి 
నసప్టి నే చేకూరుస్తుంది, 

లు వాని 


నవలల్లోని పాత్రల శీలపరిశీల నలో 
ఎనెనిధ్యాన్ని సంతరించుకోవడం రచయిత 
(పజ్జన నికపోపలంవంటిడే ఇటీవలి 
అనేక నవలలో ఒకే నమూనా పాత్రల 
విజృంభణ అపార మెపోయింది, రచయిత 
విచతీణ_ఒకే నవలలోని అనేక పాత్రల 
పట్టా శేందీకృత మె అమలు జరగడం 
అత్యంత పతిభా నమున్మీల నానికి 
తార్కాణం, ఎన్నినవలలూ కథానికలూ 
రచించినా “చిత్రించిన యితివృ శ్రా న్నే 
తిరిగి తిరిగి 'పతిబింభించే రచయిత కళా 
శారుడు కాడు, ఇలాంటి రచన గాడిద 
ఊక మేనీనట్టు నిరర్ధక మే అవుతుందన్న 
సత్యాన్ని వర్షమాన నవలా కారులు 
గుర్తించుకోవాలి ! 


పాతల సత్‌ స్వరూపాన్ని గరించి, 
వాటీహావభావ విశేపొలనుగురిం చీ వాటి 
జీవిత చమాణాలను గురించీ ఊ త్తమ 
నవేలాశారులు రచన కుషక్రమిం'చే ముందే 
సుష్టుగా రూవశేఖలను తమ మనః ఫల 
కంపె 'చితించువంటారు, కథన ప్రణాళి 
కను గురించి మంణ్జ్బం గా అవగాహాన చేసు 
కొని, నిరరించుకంటారు, రచనాసం 
విధానం గురించీ సాంప్రదాయికంగా 
వస్తున్న కథన పద్ధతిలో తాము సాధించ 
దలచిన వినూత్న (ప్రయోగం గురించీ, 
సాకల్యంగా నిర్ణయ బుద్ధులవు తారు, 
(పపంచ సాహిత్యంలో శాశ్వతే యళ స్వు 
లిన న్‌ తర తో ఈ సర్యవిష యాలపట్లా 
ఎంతో జాగరూకత వహించినట్టు వారి 
నవల లే సాక్ష్యుమి స్తాయి, శాని చీతికి 
వచ్చినట్నల్లా రానుపంటూపోయి, నిక్లీత 


సంఖ్యకు వాళ పతి పుటలు. వేరుకో 
గానే ఒక్క ఆద్భుత మైన మలుప్రతో 
కథా కథనాన్ని ముగించి ఆకవిల కట్టను 
నవలగా డబాయించి (పజల "మొహాన్ని 
కొట్టిన చాఖలాలం (పపం చసాహిత్యంలో 
ఎక్కడా కనిపించవు, 


మన నవలాశారుల్లే తస్పిజారి ఒకరో 
యిద్దరో తప్ప అత్యధిక సంఖ్యా పలు 
రానీన దాన్ని మళ్ళీ ఒకసారి జాగ త్త గా 
చూసుకోవా లనికాని, దిద్దుబాట్లు. చేసు 
కోవాలని కాని, రివైజ్‌ "చేసుకో వాలని 
శాని తెలియని నూర్లప్రజ్ఞావ తారులు! 
ఒక కొమ్ములం "మొలిచిన రచయిత ఒక 
యింటరూలో తాను రానీన పుటలు 
మళ్ళీ తిరిగి చదువ్రుకోనైనా చదవ 
కుండా సే అచ్చుక పంపిస్తా నని గొప్పగా 
చెప్పువన్నాడు! ఇది ఎంతమాత్రం ఘనత 
శాకపోగ్యా యిది రచయితేక సవాజాత 
మైన మాథ్య మేనా అవుతుంది; 
బుద్ధిపూర్వకంగా చెప్పే పొగరుమోతు 
తన మేనాఅవుతుంది, ఇంతవరకూ ఏనవలా 
శారుడూ టాల్‌ స్రాయ్‌కన్నా క ళాహృద 
యంలో గొప్పవాడు కాడు, మన తెలంగు 
"దేశంలో వాయ్యారామా అసలే పుట్ట 
లేదు ! ఆలాంటి టాల్‌ సాయే పాపం తన 
“సమరమూ శాంతి అనే పగ్జానిమిదివందల 
పీజీల నవలను పందొమ్మిడిసార్డు రిజెజ్‌ 
చేసుకొన్నా నని 


లేదొ 


స్వయంగా చెప్టు 


కొన్నాడు, ఎన్నో దిద్దుబాట్లు చేసు 
కన్నాననీ, ఎన్నో ఘట్టాలు మౌర్చు 


కన్నా ననీ రాసుకన్నాడు. 


ఈ వ్యాసాన్ని ముగిసూ ఒక చిన్న 
అలీ 

ఉదంతాన్ని చెప్పవలనీవస్తోంది, ఆమధ్య 

-నేనాక వర్థనోన ర-చయితే రాసీన నవల 

చదవ డానికి (పయత్నీంచడం జరిగింది, 

దానికి అకాడెమి బహువుతి హాడా 

లభించింది, పాపం ఆ రచయితే స్వయంగా 


నమాలోచన 


తన గంథాన్న్ని పంపి, నావిమర్శ పంప 
మన్నాడు, అందులో కథా (ప్రణాళిక 
ఆవన అందక పోకథ పొందక చాలా 
అస్తవ్యస్తంగా ఉండి, ముందు పుటల్లో 
ఉండే పాత్రల సంబంధాలు తర్వాత 
పుటల్లో అనాలోచితంగా వాటి యిష్టం 
వచ్చిన రీతిగా మారిపోతాయి, ముందు 
పుటలో నాయని కొక సుశీల అనే 
చెల్లి ఉందనుకోండి అది మరికొన్ని 
పుటల తద్యాత అక్కగా మొరిపోతుంది, 
ఇంత (పాథమిక దోషాన్ని సైతం సరి 
దిద్దుకోని రచయిళతలవ ఫురస్కాారా తెలా 


అభిస్తు న్నాయో ఆ చేవుడికి కాడా తెలి 
యదు |! 


తమ భ్రహనావాదాలవ బోటులుగా 
కొన్ని పాత్రలను సృష్టించుకంటూ 
పోవడం ఉ త్తమ కళాసంవి ధానం కాదు, 
పాతలు కాని, పాత్రల సంభాషణలు 


శాన్స్కి సన్ని వేళాలం గాని, కృతకం-గానూ 


అసవాజం-గానూ, అవా _స్టవికం గానూ 
ఉన్నట్లు పాఠ కడు పనికట్టాడా 


వంటసే ఆనవలను అసహ్యించు 
కంటాడు, పాఠక లంతా ఆజ్ఞానులసీ, 
అక్క_బామ్ములనీ, తా మెలారాసీ నా చచ్చి 
నట్టు చదువుతా రని పొగరు తల కెక్కిన 
రచయితలూ, రచయి్యితులూ_ గిల్టునగల 
వలె కొంతకాలం తళతళ లాడవచ్చు 
గాక! కాని కాళ్వతం గా మాతం అప 
కీర్తి భాజను లవుతా రని అప్పుడే వర్త 
మాన చరిత కొందరిపట్ట్ల నిష్క_ర్ధ గా 
శుకటించింది. మిగిలిన శకాకిబంగారప్రు 
మెరుపు లద్దుకున్న అప్రతిభులపె అనీ 
శాలంలోనే కాలం తీర్చు చెప్పి తీరు 
తుంది! 


క్త 


ప్తి 
థా 
& 
వ 
ర 
ల 
ఆబ్‌ 
రం 
గ్‌ 
జ 
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దగా? జ్య బా 
ననీ కవిత్యం, వస్తువు, సంవిధానం 
(ప్రభవ _ మహా పస్థానం 
(A study of Sri Srrs Poetry with special reference 
to content and technique ) 


ఎ-- డా! మిరి౫ాల రామక్ళష్ణ 








తెలుగు కవిత్వానికి శశీ బహూక 
రించిన సరికొ త్త దృక్ప థాన్నీ సమున్నత 
సంవిధా నాన్నీ 'సముజ్ఞ్యల రీతిని సమ్మగ 
'స్పందననీ గురించి 'సమ్యక్సమాలోో చన 
చవేకుడం నా అత్యుం, ఇందులో సతా 
స్వేషణను మించి నాకే విధ్వమెన పత 
పాతాలూ లేవు. శశీ పరిణతిని సరిగ్గా 
ఆరం ఇవేసుకోవడ “ముక్క శు నొ 
"జయం, 

ఆధునికాం|థ కవిత్వ చర్మితలో పాత 
(పపంచం భావకవిత్వం. కొత్త ప్రపంచం 
అభ్యుదయ కవిత్వం, ఈ రెండో ఉద్య 
మానికి (ప్రవ క్ట, (ప్రయో _క్ట అయిన మహి 
కవి శ్రీశ్రీ) 

1088 లే శశీ) ఆరంభించిన నవ్య 
కవిత్వానికి అంత ర్థాతీయత, సామ్య వాద 
వాస్తవికత, వ్యావహారిక భాప,.మౌ తా 
చృృందస్సులు, 'పతీచీసాహితీ ధోరణులు 
మొదలైనవి (ప్రాణధావులు తొలి 
రోజులే ఆయన దీన్ని “నవ్యక విత్వం” 
అన్నారు, కానీ 1950 లలో అదొళ ఉద్య 
మంగా మోరి “అభ్యుదయక విత్వం? గా 
రూఢి కెక్కింది, 


1038కు ముందు శీయశీ)దీ పాత ప్రపం 
చమే, ఈయన కూడా భావకవిత్వపు 
పూల నావలలో, యువళాళశల నవవేళల 
సుమగీతావరణంలో _ విహరించినవాచే, 
అందువల్ల నే పాతవ్యవస్థక వారనుడే 
కొ త్రవ్యవస్థకు జనవడవుతూ ఆ. (ప్రపం 


చపు తుది దశలోనూ ఈ (ప్రపంచపు 
తొలిదశలోనూ చరిత్ర కవ్క_తు న్నాడు. 
చరిత్రలో భావకవిత్వా ధ్యాయం శ్రీశ్రీ) 
తో ముగుస్తుంది. 

1088 నుంచి 1947 వరకూ రచించిన 
గీతాలలో నుంచి ప్రత్యేక అత్యుంతోశ] 
గీతాలను మత్రం ఏర్చికూర్చి ముదించిన 
మహాకావ్య మే మహాప్రస్థానం, ఈ గీతా 
లలో కవి మరో ప్రపంచాన్ని దర్శించి 
దాన్ని (పదర్శించాడు, సామ్రాజ్య వాద 
వ్యవస్థలో ఉంటూ సామ్యవాద వ్యవస్థ 
లోకి పురోగమనం సాగించ డానికి (హయ 
త్నించాడు, ఈ వ్యవస్థలోని పరపీడనను 
అభివ్యంజించాడు, అనితరసాధ్య మూ 
అపూర్వమూ ఆయిన పథాన్నావిప్క_ 
రించాడు, 

శశీ మహీ ప్రస్థానంలోని కవితా 
పూర్వరంగం కూడా దర్శించడం అవ'స 
రం, శ్రీశ్రీ భావకవిత్వాన్నీ అందులో 
నుంచి అభ్యుదయ కవిత్వంలోకి తీసీన 
కొ త్తదారిని సంవూర్లం గా దర్శించడ మే 
ఈ సలం గంధథానికి సరివాద్దుగా 
నిర్ణయించుకున్నాను, ఆందువల్ల మహా 
(శ్రస్థానానంతర కృతులను ఈ పరిధిలోకి 
తీసుకోలేదు. ఆ కృతుల సమాలోే చనం 
ఈ బృవాద్‌ (౫ ంథంలో రెండవభాగం 
అవుతుంది, శాక ప్రతిగాఉన్న ఆగం 
శాన్ని తీరికగా పరిష్కు_రించుకొని (ప్రక 
టించ డానికి (పయత్ని స్తాను, 
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ఈపరికోధన (గంథంలో సమాలోచ 
నకు వచ్చిన శశీ కవితా నంపుటాలు 
మూడు. మొదటిది (పుభవ _ 17 ఖండి 
కలు, రెండవది _ స్వర్ణ దేవతలు -80 
ఖండికలు, మూడవది మహా ప్రస్థానం_40 
ఖండికలం, 

మహాప్రస్థానం 1050 లో వెలువడింది, 
ఆఅంతకముంచడే అది సాహీత్య లోకంలో 
సంచలనం తెచ్చింది, 

ఈ ఈ కవిత్వం సామ్య వాదోద్య 
మానికి పథాన పరికరంగా పరిణతి 
చెందడంవల్ల దానికి అనన్య సామాన్య 
పచారం లభించింది, అభ్యుదయ రచ 
యితేలక సంఘానికి స హో(ప్రనానం విద్యు 
త్తును సరఫరా చేసీంది, 

శీశీని చదవడనుంశే మార్కి 
జూన్ల్నీ (వ_స్వ్వవ గావానకోస్ర, సాహి 
త్యోదమాలనూ (సంవి ధా నావ గాహన 
కోసం చదవడ మే అవుతుంది, 

శరీ కవిత్వాన్ని అవగాహన చేసు 
కోవడంలో అవగో ధాలూ వ్యాసఘట్రా 
అవంటివి. శ్రీ; శ్రీకిగల శబ్దశ క్రి అపూర్వం 
కావడం వల్లనూ ఆయనళ స్టైలను అభిధా 
అత్ను కా వ్యంజనా శ కులనుదాటి సంజ్ఞా 
వాదపు నూత్న సాంకేతిక సంగీతళ క్రి 
తోనూ పదచిత వాదఫు ధ్వనిళ క్తితోను 
రసోద్దీపనళ క్తి తోనూ జ్ఞూపకీకరణళ క్తి, 
Evocative Power తోనూ వాడ 
టం వల్లనూ పదార పరిశీలనలో పనిచే 
యను, సాహిత్య ఇజమ్‌లను తెలుసుకుని 
వాటిక త్వాన్నీ, అవి (పతిపాదించే భావ 
వాతావరణాన్నీ అనుభవించి వ్యాఖ్యా 
నించాలి. (శ్రీశ్రీ వ్యుత్చ త్తి వొ_స్టవాలను 
గుర్తించి, వాటిని పరిశీలించి ఆయాకా 
లాలలో రచించిన కవితలను పరిశీలించాలి, 
లేకపో తే ఎన్నో క వ్యాఖ్యలు వచ్చే అవ 
ఉంది, అటువంటివి ఇదివరశే 
కొన్ని వచ్చాయి మాడా, 


కాశం 





1978 లే ఆంధ విశ్వాక ళాపరిపుత్తువారి నుంచి పి, హెచ్‌, డి, పట్టంపొందిన థీసిన్సును గురించి 'సంగవాపరిచయం, 
ర్‌సెర్చి డైరక్టర్‌ 4 ఆచార్య Ks) యస్వీ జోగారావు ఎం, ప పిహెచ్‌, డి, 


తత కవిత్వం వర్తమౌన కాలంలో 
వంచి పొటమరించి భవిష్యత్తులోకి 
ఎగురుతూ పోయే లక్షణం గలది, (పపంచ 
రాజకీయాల బారి త్రక యా థం లా? 
నేపథ్యత త్ర్వాలూ పరికీలించకండా ఆ 
వ్యాఖ్యానించడం "నేల విడిచి సాము 
వఐవుతుంది, అందువల్ల కాలాను క్రమంగా 
శ్నీకీ కవితలను పరిశీలించాను, 


కవితా రంగంలో విస్థవీక రణం తేదల 
చిన ఏ కవి ఆయినా తన కావ్యదృక్స 
థాన్ని గురించి సంవిథానాన్ని గురించి 
తానే వ్యాఖ్యానించుకోక తప్పదు, 
కాలంకన్నా 'సమకాలికల కన్నా ముందు 
[తడు జరిగి పోవడంవల్ల వెనుకనున్న 
వారికోసం అతడీ బోధన సవలఅంబిస్తాడు, 
శీత? అలాగే వేశారు. ఆయన నూతన 
కవిత్వానికి మేని ఫెస్టోలుగా కొన్ని 
సాహిత్య వ్యాసాలూ రచిసూ వచ్చారు, 
అటి ర 
ఈ స్వీయకవితా సమౌలో-చనల తత్త్వా 
న్ని అవగాహాన చేసుకన్న ప్పుడు (శ్రీశ్రీ 
లోని వ్యా సభఘట్లాలకు పరిప్పా_రం లభి 
స్తుంది, (గంథ|గంథులను విడదీయడానికి 
ఆ పని చి తళుదితో నిర్వహించాను, 
దధి 


వస్తువులో భేదం లేకుండానే పలు 
విధాలుగా బహు సంవిధానాలతో శ 
రచనలు చేయగలరు. అందువల్ల చే ఆయన 
కవితలలో ఏక వాక్యత ఉంటుంది. మహా 
'పస్థాన గీతాలలో ఈ అతుణ మెక్కు_వ, 
పాఠకల అవగాహన కోసం _ కొంత 
పునరు క్షి అయినా సంకోచించకుండా _ 
పూర్వపూర్వతర కవితలకూ ఊఉ ర్హరో శ్రర 
కవితలకూ గల ఈ భాచానుబంధొలను 
అధన్ఫూచికలలోనూ రచనా సము్థ్ధేశాల 
లోనూ వివరించాను, 


మహాశావ్యానికి పరిమాణంతో నిమి 
_తృం లేదని నిరూపిస్తాయి తశ) కవితలు, 
శరీ) కవితలలోని వాస్వలిపి సంవిధా 
నం అందులోని వస్తువును భూతద్దంలో 
వలి చూపిస్తుంది, అందువల వస్తువూ సం 
వాలి రం pr, 
విధానమూ అర్థ నారీశ్వరత్వం భజిస్తాయి, 


కనుక నేవస్తుసంవి ధానాలను విడదీయడం 
"పిక్క తావుల్లో సాధ్యపడదు, వాటిని 
వేర్వేరు ప్రకరణాలలో చర్చించడం 
కూడా వీలుపడదు, సంవిధానమ నేది పెద్ద 
వవ్యస్థ, అందులోని లి భౌప్కు ఛం 
దస్ఫు, లయ వంటివన్ని అవయవకల్పా 
వాటిని ఛేదించడం 
కూడా వీలుపడదు, (శ్రీశ్రీ కవిత్వంలో, 
ఇవన్నీ పరస్పరా(శ్రయాలుగాఉ న్నప్పుడు 
వాటిని విడతీసి వ్యాఖ్యానించ దలిస్పే 
పునరుక్తి ఎక్కువవుతుంది, ఛందస్సు, 
లయ ఆయన రసావేశానికి జీవనదాతలు, 
ఆఖరుకు ఊ నికల్కు యాసలు కూడా అర్థ 
విస్తారం కలిగించేవే, 

సప శార ణాలవల్ల ఈ ఖండికలను విడి 
విడిగానే 'సమౌలోచించ డానికి. నిశ్చ 
యించుక న్నాను, పతి ఖండికను ఆఖండి 


లుగా ఉంటాయి, 


కలోని వస్తు సంవిధానాఅను వ్యాఖ్యా 
నిస్తూ అధ్యయ నా ధ్యాపన విధానం అవ 
అంబించాను కవిత్వ విమర్శ కింతక న్నా 
సాస్థక్య్యం ఉండబోదను వంటాను, 

ఈ [గంథంలోని 87 ఖండికల సమా 
లోచనలకూ ఆ ఖండికల శీర్షిక లే శీర్ణి క 
లుగా (గ హీంపబ్థాయి. ఆ ఖండిక రచ 
నా ముదణకాలాలు, (పథమ ముదణ 
పునర్ము దణల వివరాలూ ఆ పుటలో నే 
అధన్ఫూ-ికలో ఇవ్వబర్షాయి, 

(పతిఖండిక కూ మొదట ర-చనా సము 
డ్లేళం, సంవిధానం దిజ్మా( తంగా వివరింప 
బడింది. ఇది పాఠకుడి శావ్య(పస్థా నానికి 
తీలుపులం తెరిచి ఉన్ముఖుణ్ణి నెయ్యా 
లనే అఫిపాయంతో (వాయబడింది. 


(పతి ఖండికా'సమౌాలో చనగంలోనూ 
ఆయాఖండిక ల స్వరూప స్వ భావాల నను 
సరించి కొన్ని ఊపశీరి కలం నిర్షీతమయ్యా 
యి. అవి అన్నింటికి ఒకేలాగుండవు, 
భావనా వెచితి, వస్తుసమిత్ము, సంవిధాన 
పరిశీలనం, పదచి తాలు, (ప్రతీకలు, పద 
శిల్పం, ఛందోవెచ్చితి, లయవేచి త్రి, 
'పాసవెచ్చితి, సమశాలీనముద వంటి 
వసేకం, 


నమాలోచన 


ఈ సమాలోచనంలో మౌార్కిిజం, 
"లెనినిజం మూలనూూ తౌలను ఊఉ టంకింప 
వలని వచ్చినపుడు ఆయా (పమాణ Wo 
ఛాలలోని భాగాలను ఉదరించాను, ఆ 
లాగే పాళ్చాత్య సాహిత్య విమర్శకుల 
ఆణిము త్యాలవంటి వాక్యాలను _ నాఅఖి 
(పొయాలను 'సముద్దిపితం చేయడానికి_ 
ఉదరించాను. . 

గా సిద్దాంత (గంధాన్ని మూడు (ప 
ధాన భాగాలుగా విభబింణాను మొదటి 
భా౫ం (పభవ 1927.25; రెండవభాగం 
'స్వర్ష దేవతలు 1928.38; మూడవభాగం 
మహాప్రస్థానం 1038-47. (పతిభాగానికి 
ముందొక (ప్రవేశిక అనుసంధింపబడింది, 

ఈమూడు భాగాలకూ చివర ఉప'సం 
హోరంగా సీంహావలోకనం. నీదాంత ఫల 
(ప్రధానం అనే 88 ఉేజీలవ్యాసరి రచింప 
బడింది. 

ఆతరువాత ఆంగ్రాం ధాల్లో చేను సం 
(పదించిన (గంథాలనూ వ్యాసాఅనూ వర్డీ 
కరించిఆ ధార చాబ్బ్మ య నూచికలు గా (ప్రద 
ర్శించాను, రమారమి 100 ఆంగ్ల (గంఛా 
లను సంప్రదించాను, 

ఆధారవాజ్ఞయ నూచికలలో కేవల 
సారస్వత గం థాళలే శాకుండా చరిత్ర, 
రాజనీతి, తత్త్వశాస్త్రం, మనశ్శా స్తం, 
సంస్కృతి, మతం, భౌతికవాదం, "మొద 
లైన విద్యలన సంబంధించిన (గంథజాలం 
కూడా చేర్చకలనివచ్చింది. శ్రీ (శ్రీ కవి 
త్వానికి ఈ శాస్తాంలూ విద్యలూ ఆధార 
భూమికలు కావడం విశేషం. శ శీ 
వ్యుత్పత్తి ఛందో వ్యాకర ణా అలంకార 
శాస్త్రాలకు మొ్ర మే పరిమితం కాదు, 
ఆధునిక వ్యుత్చ త్తి పరిధీ విస్తార మైనది, 
అంత రాతీయవాది ఆధునిక కవిబాణి, 

ఇక చివరివి అనుబంధాలు, వీటిలో 
"మొదలిది శ్రీ శ్రీ సాహిత్యజీవిక కాలాను 
కమణిక,. (కీ (శ్రీ జీవితం బహు విచిత్ర 
సంఘటనా పరంపరాసంకలిత, దాన్ని 
రచించడానికి మరింత కృషి. ఆఅవసరమవ్లు 
తుంది, అతని జీవితానికి సాహిత్యానికీ 


జాతీయ సాహిత్య వశువ। తిక 


గల చాంధవ్యం ఈ పరిశోధనలో నా 
కక్క_డక్కు_డ ఆవశ్యక మయింది, 

రెండవ అనుబంధంలో తీ క్రీ కి సమ 
కాలికల సాహీత్య నిరాజ నాలను సంగ 
థింభాను, సమశాలం వారిచే UU ఎంతే 
మెప్పుదల పొందాడో దానికి ఈ నివాళి 
వాక్యాలు నిలువుటద్దాలు, 

మూడవ అనుబంధం ఈ పరిశోధన 
(గంథంలోని కవితల 
రమణిక, 

UU కవిత్వం గురించి నాక "నేను 
చెప్పుకున్న పాఠాలే ఈ నీద్ధాంతగ్లంథం, 
ఈ సమితణం తెలుగులో కొత్త ఆలం 
శార శాస్తాానికీ కొత్త వ్యాకరణాని కీ 
క్రొత్త ఛందశ్ళాస్తాంనికీ దారితీస్తుందని నా 
విశ్వాసం, ఈ కృషిలో ఇదొక మజిలీ 
ప. "మొత్త మో(గంథం 789 

'సం|పదాయాల అం ధాను సరణంవిడిచి, 
'సం(ప్రదాయాలను ఆధునికీకరించునని, 
అవసరమెనపుడు తిరుగుబాటు చేసీ, 
విసృత సంప్రదాయాలను పునరుదరణ 
వేసీ నూతన సంప్రదాయాలను స్రావీంచి, 
కవిత్వాన్ని అధునిక మౌనవుడికి అంకితం 
చేయడ మే శ్రీశ్రీ కవితా మహాసంకల్పం, 

సం ప్రదాయాలలోని సం పచితత్వం,నీర 
'సత్వంని స్పయోజకత్వం శీ శ్రీ చేత తూళనం 
పొందాయి, స్వతంతి మౌర్చం లక్కు 
డానికి సంపడాయాధ్యయనంఅ త్యావళ్య 
కనుని శీ కవిత్వ మిచ్చే 'సంబేళం.ళాని 
నూతేన సంప్రదాయ స్థాపన UU కవిత్వం 
నల్ల కలిగిన సిద్ది, అతడు (పయోగ 
దకుడు. కృ తార్థుడు; వాళ్చాకుపతం, 
లయ గాండీవం, పొందిన 
సాహీత్య సవ్య సాచి; కవిత్వ భనంజ 
యుడు, 

బూర్జువా (పపంచంలోనుంచి సోమ 
(ప్రపంచంలోకి నడిపించ డానికి 
బయలు చేరిన కవి నాయకు డతడు, ఇందులో 
కాలంకన్నా ముందుక నడిచినవాడు, 
'వేగం-గా నడిచిన వాడు, ఆయన కవిత్వ మే 


ఆశా రాద్యను 


వరాలుగా 


లిసు 
లు 





క్రై కేయి 


(గ్రంథకర్త; భాహ్మెపవీణ కందుహరి 
'శ్రీరామ-చం[ద్రమూ ర్ర్రి ఎం, ఏ. పవలరు, 
5.00 లు, (ప్రతులకు : కందుకూరి చిన 
రామమూా ర్తి గారు, తూరంగిగరువు. రవీం 
దనగర్‌, జగన్నాథ పురం, కాకి నాడ_2 


సంస్కృత సాహిత్యమున అలౌలQము 
కలిగించి యనను కరణీయా'లెన కవులలో 
వాల్మీకి పథముడు, వాని ప్మాతచిత్రణ 
మనోవారమ్ము విచిత్రము, ఆతని రామా 
యణమును (ప్రధానముగ కవితా దృష్టితో 
జూచుట ముఖ్యము, కాని చానిని మతపర 
ముగ, టెదాంతికముగ, నింకను బహువిధ 
ముల జూచు విమర్శకత మనయాం(ధు 
అలో కొంత్‌ సపహాజ్యెనను, మరికొంత 





మరో పపంచం, మరో పపంచఫు వాస్త 
వికత ఆయన ప్యప్నం, 

అభ్యుదయ నిరోధక్రలచేతీ కూడా 
ఓహో  అనిపించుకోగల అభ్యుదయ 
కవిత్వం అతడు సాధించిన కళ, అభ్యు 
దయ నిరోధక కళాసాహీత్య వాదాలను 
కూడా తేన అభ్యుదయోద్యమొ నికి పంది 
ళ్గుగా చేసుకోగల చాక చక్యం ఆతని 

ఆధునిక సొ హీ త్య (పపంచంలో 
తెలుగుదేశ ఫు సరివాద్దుల కవతల అంతర్థా 
తీయ కవిసమ్మేళనంలో తెలుగువారి తర 
ఫున నిలుచోగలిగినవాడు క్రీ క్రీయే. 

నిన్నటి భావకవి శశ! నేటి అభ్యు 
దయ కవి శ్రీశ్రీ! ! 

శేపటి మరోపపంచం కవి శ్రీశ్రీ ! 
మహాకవి శ్రీశ్రీ! 1 


న 


యితర (పాంతీయుల దృష్రితోగలిని 
యాపాత మధుర మె “తృతీయఃపంథాళి 
యన్న ఫ్లై కావ్యగతిని వీడిన దనిపించును, 
కావ్యమున పాత-చ్మితణలో తాత్హ్యికత 
మున్నగువానిని వెదకి సాధించి చానిని కవి 
శాపాదించి యందువలన తముశాశలమును 
(పకటించుకొన్న వారు కొందరు. ఒక 
(గంభథమునకుగల వ్యాఖ్యాన చాహళ్యము 
వ్యాఖ్యాతీల పాండితిని చెలు పుటలో 
పధానప్యాత్ర వహించును. కానిచో 
కొన్ని సవరణలను, వివరణలను దృష్టి భేద 
మున (బ్రపంచింపవచ్చును. ప్యాత్రపరిశీలన 
"పెచ్చు పెరిగి మితిమోరి కాఖా-చంక్రమ 
ణము నంది తుద కెక్క_డికో కొనిపోవు 
ను, “శావ్యో ేఖీతలుగా "బీర్కొనబడిన 
పాత్రలు కైక ఊర్మిళ మున్నగు వారిని 
విమర్శించిన వారు గమనింపవలనీనది యిది, 
వాల్మీకి యాపాత్రల న స్లేల చిత్రించెను? 
ఆచ్మితణలోని వి శేష మేమి? శావ్య పాణ 
మెన “ధ్వని? వాచ్యమగుట సమంజసమా? 
శ్రీరాముని పాత్రవ, కృష్ణునిప్మాతీవ గల 
"భేద మేమి? కవి వివషీత మేమి? వాన్మీకి 
శ్రీరామునిలో మనుష్యత్వ మునే పథాన 
ముగా చిత్రిం వెనుక దా! అట్టిదానిలోని 
పాత్రలను మధించి తుదకమాలఘాతుక 
మెన రీతిలో నిర్వహించుట పాండితీభా 
రంధర్యమును వ్య కపరచు నేమో శాని 
సర్వసుక్రమౌర మెన కవి విమర్శక మౌర్లి 
మును కంటకితమును చేయునుకదా! 
రామాయణములో ని పాత్రలవృ త్తములు 
పరిశీలించి “కవి రత్న ప్రభృతులు కొందరు 
యథాళ క్తిగా నుసేక్షీతపాత పరాను 
రము గావించి కావ్యరచన గావించిరి. 
అట్లువచ్చిన శావ్యములలో “కెెకేయి? 
యొకటి, దీనిని రచించినవారు తీ కందు 
కూరి శ్రీరామచంద్రమూ రీ గారు. వీరు 


హుపట్టభ| దులు, పండిత వంళజు లేళాక 
విపండితులు నగుచున్నారు, 


వైశకేయి సుమొరు 4928 పద్యములుగల 
ృనర్భండ కావ్యము, ఇందు సౌధము, 
శౌషము మున్నగు ముస్పదికీర్టి కాఖండము 
అన్నవి, వీ రిందు కశేయిని పళ్చా త్త త్తు 
గాలిని గా తా _త్వివరాలినిగా, యోగినీ 
)దృళ గా, భఛాగవతు రాలిని-గా 6 జి(త్రించి 
గమోయణాంతర్షత క శేయీత _క్షమును 
మధథాళక్షిగ సీవీ పక. 'చెచ్చికి మంథర 
కార్యజన్మను, భవళాంనని వృత్తమును, 
“ల్పిత | పాయములు గా నిం దిమిడ్సిరి, 


aM డడవి శేగిన నపిమ్ముట వశిష్టు 

ఫొకనాటి రాత్రి యయోధ్యా పు 
వేయుచు శై కేయి యంతిప్రరగమున కరి 
గౌను, మిగిలిన నగరమంతయు చింతా 
హీనమె స స్య్వశార్యానుష్టానములో నుండి 
శ్రీరామ వియోగ బాధను మరచియుం జె 
Yan దుఃఖవివళ మొన వైకేయి తన బహు 
భొవశబల మగు వాదయము ౫ నాతనికి వివ 
)ంచి తన లో భౌదిక మును, పుత్రతికస్కా_ 
మును పళ్చాత్తాపమును భాగవతమొగ్షా 
నక్తిని జెల్లడీంచును. వళిష్టు 'డామె 
కోచార్చి 'శీరాము జీడపులపా లగుటలాే 
నామెకగ్లల పాత్ర లోకోప కారక మెన 
దని నూతు శ్రముగా వివరించి (శ్రీరాముని 
విన్గుత్వము నుద్భోధించును, దీనికి (ఫోద్చ 
లము-గా 3కేయి ధవళాంగు డను మునికి 
కన్యాత మున సేవచేసి వాని దయవలన 
మాయావి నాశక ళ క్షి నందినట్టు-గా వివరిం 
చిక, మరియు మంథరా వృ శ్రాంతమును 
వివరించిరి. మంథర విరోచనుడను రాక్షస 
రాజుకమారి యనియు 'దేవబిగీషువె తప 
మాౌ-చరించుటకు6 దండి వెళ్లే గా దండ త్తి 
వచ్చిన యిందుని, పలాయనవాదు.లేన 
"పెద్దలనూచనను తిరస్క_రిం చియెదుర్ణోని, 
యిం(దుడు తన్ను 'సంహరింపసంచేపైంచు 
చుండగా నుపే పెంగదుని (పోద్చులమున 
వానిచే మడిసి పగదీర్చుకొన-గా నెంచి 
యిట్లు కకక దర్చోధ యొనర్చినట్లు వివ 


రించీరి, కైకేయీ స్వగతవివర్కులో శ్రీరా 
ముని వనగమనమును, వాని 'చాల్యమాును 
వివరించిరి, రాత్రివేళ చాలరాముని దేవ 
తొలు (ప్రార్థించుట గాంచినట్లు వివరించి 
నది, ఉడ్‌ వశిష్ణు డా మెక “కత్తోపడే 
శోము గావించి మోడార్చును, 

వశిష్టు డిమ్వాకల కులగురువు, అట్టి 
వాడు ర్వా తిజేళ యనాహూత్తుడై నగర 
సంచారము చేసీ యంత ఃప్రుర్మ ప్ర'చేశము గా 
వించుట వశిష్టుని పాత్రవగాని యిమ్యావ 
వంళమునకు గాని సముచిత ముగా లేదు, 
వైశేయి తన వృాదయము నింత గా నిన్ని 


వందల పద్యములలో వివరించుట వళిష్టు 
డామె నోదార్సట యిదియంత యు “నీక 
రాత వృల్తే తము గావించుట యు నిట్టిదే 
యనవచ్చును, _కెకేయి వశిష్టుని నాపాలి 
కల్పాకృతీ యని, ప్రభూ! కని సంబో 
ధించుట బాగుగా లేదు. తెనుంగలోని 
కొన్ని నుడికారములను సంస్కృతీ 
కరించుట భాషాపాండితీ నూ చక మైనను 
నార జత్మాద్రి వంటివి సద్యస్ఫోర కములు 
గావు, ఆనయ న్లేళము తరచుగా నిల 


'బెట్టును. క్ప్‌-త్రీ విదూరవ ర్తి _కక 
తనకు విశేపణముగా జేసికొన్నచో 


విదూరవ రిని కావలయును, 

భర్తకం చెన్నుద్కు గొణుగు కొంచింత 
'సేచి హాయి కనంగదే మున్నగునవి 
కలవు. ఒక్క_తొయ్యలి కి కి ముందుంబల్కు_ 
నిస్పేజ్డడో (క్రీగీటు గీచినది దేనికో q 
ఆధ్వాన్నింటు, (నించార్భక ము a) 

ణము (నీరస సమ్సు వంటివి సద్యన స్యోరక 
ములు కాను. లోకోేజన్ము_డు (వ ద్ధిరావ 
యునేమో ఆత్మజోతివంటివి కరీఫ్పే, 

కైక శీ రామునికి కౌసల్యవంటి దని 
వాల్మీకిస్పష్ట యు చేయును. అట్టి దగుట 
వీత సే యామె రాముని యభి-టీకబా గ్ర గ 
విని మంథరథ బహుమౌన మియబోవును. 
కైక మంథరోపదేశమున సపత్నీ సహజ 
మాళ ర్యృమునను, పత పేమ న 
రామువడనుల కంపి భరతుని యభిషే 
మును గోరుచు వన వాసకాల య. 
చేయుట యామె యమాయికతే యను 
కోవచ్చు నేమో! లేక నాటి వ్యవహారము 


నమాలోచ్నన 


లలో పదునాశ్టేండ్ల ళాలన్సు సేటి చెల్లు 
జేయని (పౌమిసరీ నోటునవ మూడేండ్ల 
గడువు వంటిదే సోకి. రాజ్య కాంకూా పూర్ణ 
మయొనకైక శ్రీరామ విప్రవాసనమున 'సం 
పూర్ణ శౌర్య మొనది వాల్మీకి “కెకి 
(శూరః పరిణామదయసీయ, అయినను 
శ్రీరామునకు మౌకృస్థానీయ. ఆమెను 
రామభ క్ర రాలిని-గా జితించుట శావ్య 
మర్యాదక విరదమాూ వరములను సాధిం 
చిననైక భాగవతో త్తమురాలుశా గా, 
వరచానస్మారకరాలైన మంథర రాతీస 
త్వమునందు “శీల భరతుని మాతృ 
దూషణమును భరద్యాజుడు శ్రీరాముడు 
నిషేధించిరికదా! క “తెలియక చేసిన 
రామనిర్వాసనమును రాశ్నస సంహారక 
ముగ సమరించిన; దళరథుని మృతి'సెట్లు 
సమర్థింతురు, (శ్రీరాముడు వాల్మీకి చే మాన 
వుడు గా జి తింపబడి నాడు, దైవముగా 
కాదు, వాని మవాత్తును మునులు గ్పర్టించి 
యుండ వచ్చును, నూచించి యుండ 
వచ్చును, పాత్ర పరిశీలనవివరణ, మున్నగు 
నవి సముచితములేశాని మితిమారి మూల 
ఘూతుకమ్ములె కావ్యమౌార్గమును వీడరాదు, 
తా త్హ్విక తాదుశే ముఖ్య ములన్న చో 
శమియు లేదు, 

కవిగారి పద్యశెల్కి శ స్టావిర్థవిన్యా 
సము, మున్నగునవి (పళంస నీయములు. 
పాతచిత్రణమున, రసవిషయమున కొంత 
'సంయమనము, విచారణ చేసీ ముందునక 
సాగుట కవికి ముఖ్యక_ర్హవ్యము, శావ్య 
మునకు గావలనసీన సారు గి వీరియొద్ద 
పుష్క_లము, శ్రీ/వెంప రాఅ వారు, జోస్యుల 
వారు, (శీశేశిరాజువారు (శ్రీగుంటు వారు, 
శ్రీబులుసువారు. దీనిని బహువిథములుగ 
వివరణా కక ముగ (బశంసీంచిరి. 'శ్రీకవి 
-గారింకను మనోవారములైన కావ్యము 
లను రచించి: సహృడయానంన "మునర్చ 
గల రను నమ్మికను వీరిపద్యనిర్వహణము, 
తదితర సామ గి కలించును, వీరా నమ్మి 
కను బార్థకభు గావింతురు గాక 


కాతీయ సాహిత్య వశ్షువ, తిక 


శిలాస్తుగతమ్‌ 


ముందుగా మాతృభాషలో రెండు 
మాటలం. ఈమధ్య శాజమౌహీక్టంవరం 
లో ఒక నీనీమొ థియేటరు కయేందుక 
పునాదులు (తవ్వడంలో, రెడ్డిరాజుల నాటి 
ఒక నన్దివిగ వాం బైటపడింది, దాని"పె 
“మృకండు లింగానక మారిళ్ళ భీమన 
సమర్పించిన నంది ఆని ఉంది, దాన్ని 
తరలించి, 
సుబ్బారావు (పభుత్యపు (పదర్శనకాల 


అక్కడినుంచి రాళ్ళబండి 


ముందు ఉంచారు. 


తేన పూర్వనివాస్వమెన మృక క్టోళ్ళరా 
లయం మహమ్మదీయుల చే ధ్వంసం చేయ 
బడగా, తను మటుకు నిలిచిడండి, బెవ 
లు |S 
వశాతూ ఈనాటికి (పజల కంటపడినా, 
ఆ 
ఎండక ఎండి వానకు తడిసీ, 
స్మా_రాలు లేక పడిఉన్న ందుక వగస్తు 


వూజా పుర 
న్నట్లూ; ఆయినా వెనుక ఇటువంటి 
అవే పొందిన ఇతర వ్మిగహాలం పునః 
(పతిస్థింపబడినశు, తనక కూడా మళ్ళీ 
మం-చిరోజులు రాకపో వని భావిస్తున్నట్లు 
Gr, గ్‌ శ్‌ 
అంయా నన్దియొక్క_ స్వగతం అమర 
వాణిలో మనవి వేయబడుతుంది, 


“పాషాశా దపీ ఫీయాషం స్యన్ద తే? 
ఇత్తి “అపి (గావా రోదితి ఇతి చ ద్వి 
విధే అభియఃకో క్రీ! 

ఊం, క దవీమిళి మ తః పాపాణాత్‌ 
సృవుతి సీయూపషం 'స్యన్షయితుం యః 
కో౭_పి (పభవతివాః ఉత మమ దుఃఖ 


త స్టస్య (గావః కేవలం రోదన మేవ 
ఆన ణి 
శరణ్యం వా 


ఆసాం తొవత్‌ ఇవా నమమ ఫురసాత్‌ 
అబీ! వాతి 
(పవవాతి గోదావరీ _ యాసా వాగ్గా తీ 
యట 
(గి దానదీ), చనెకకవి జనయి శ్రీ 
మౌ మపి వక్తారం విదధాతు. 


వా గ్థ!దిప్ట్యా శాలగర్భాత్‌. భూగర్భా 
చ్చ ఉస్ధాతితోజవి, పునః ఈశ్వర 
సన్నిధ "స్టాతుం న పారయా మ్యుహో 
కలిశాల మహిమా! అస్తు! యద్యపి నుమ 
భతిశాాశయో త థాపి 
మన్మనో నేత్రస్య వీక్షణం నిరాకర్తుంతేన 
శక్యతే? యస్మాత్‌ అస్యపత్సీనస్య చరి 


ని రాకత;, 


తం ఈపత్‌ స్మరామి, తస్మాత్‌. మాక్‌ 
ముస కష్ట మచాప్పుయాక్‌ | 


ఆదా తావత్‌ స్మరణయోాగ్యః స్నుప్ర 
థితో రాజరాజనవ పరన్మయది అధునా 
తనా (ప్రజాః చలనచిత్ర పదర్శనశాలా 
నిర్మాణే యాదృశీం ఆస్టాం (ప్రదర్శయన్ని, 
తాద్భశీం ఆసక్షిం మను స్వస్థానస్య 
అధస్తాత్‌ పార్య్వయోళ్ళ ఖననే నిరూప 

9, 

యి, తర్హి రాజరాజాదపీ వూశర్వేసాం 
శేసైం చన రాజ్ఞాం చ బౌద్ధ, కై నాదీనాం 
చ స్మారక చిహ్మాని (దహ్హ మరి! 


ఆమ్‌! అథ ఆన్ధ్ర పశ ని రూపకస్య 


నూత ధారా ఫ్యాం రాజరాజన శేన్ద్ర 


నన్నయ భట్టారశా భ్యాం నమః, హీథ 
న్యా యువాం న “కేవలం రాజమహేన్టీ9 

ny 
పుర్యాః ఖ్యా తేః వీజభూ తౌ అపితు 
ఆస్థ్ర సంస్కృ లేళ్చ సృష్టికర్హారా విజ 
యేెథేత రాన్‌ | 


భో రాజరాజ! లౌకికసాఘహాజ్య విజ 
యేన న త్వం సంకృ స్త; అథవా మొతృ 
భాహెభిమానాత్‌ తమిళ భాసహ్యప్రచారం 
అకక రుం నోద్యు క్ర శ్చ భవాన్‌ 
యస్మిన్‌ (ప్రదేశే యా భాసా ప్రవర్తతే, 
"తాం ఫాఫాం తత్ర త్యానాం జనానాం 
కృతే ధర్మ పచోదడయితీం కర్తం వ్యవ 
నీతో భవాన్‌; “య్మత్రధర్శరకూ నకి 
యే త్మతరాజ్యలా భేన కింి ఇతి భవ 
దఖిమతం సఫలీకృత వాన్‌ అత్రభ వాన్‌ 
నన్న పార్యః | 


6 

ఆఅయిభ" ఆన్థా: ఆదిక జే నన్నయా 
ర్య! శేన విధా-నేన త్వాం పూజాయామి? 
కించాా భవత 8 కర జ శ్రీయా = యోగ 
జ్ఞునమాన్లాన్వితం ఈళ్వరాగమ (పతిపా 
దనం 'సమ్మావయామి* కింవా తవవేదిక 
మార్లని పో స్రవనీయా మయా 2 కించా 

౧ ఐవి 
భవదతుర (బవ్మాత శ్వ జ్ఞానం భజామి 
కింవ్యా ఏీశేపతః (ప్రకీ ర్రితవ్యః తవ సార 
స్వత మహాయజ్ఞ 8 * 

( క 


యత్‌ కిమపి వాభవత్‌ సులతమేణం భ౭ 
సీయం, తదేకం పరమసత్యేం దరీదృళ్య ₹ 
యత్తవ భార తాస్ట్రికర ణేన జనసామౌ 
న్యం దురితదూరం నిర్వ ర్తితమ్‌ 1 తథాపి 
త్వయెవ నందంపూడి శాస నేపకటితవ్‌ 
'ప్రీతాః (ప్రజాః నిజపవిత్ర చరిత్ర_తోరైు 
(పాలయ ని కలికాలక లబ్క_ పజ్క_క్‌ 
ఇతి | 
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భం, కి మేతత్‌ ? హా ఠా జమహీాస్టీ) 
నగరి! త బేతయో;ః రాజరాజ కవిరాజయో; 
దివంగతయోః సతో, శ తాబ్బద్వయాధిక_ 
శాలావధా భవతీ నిర్వీర్యేవ ఆసీః। కిన్సు 
యతా న్లరే తురుష్మ్కై_ తవ చేచాలయా 
దినాం పౌథిల్యం కృతం తదాపి తవ 
సహజ శోభా నితా నం నా సంగతా | 
తాటి న! 
అచిశేశావ మమ 'సమశాలిశే రడి (పళా 
య్‌ 
'సెనే త్వత్సునరుజ్జీవనం 'సమ్ప్బొదితమ్‌ / 
తనీ ను జ్జ ష్‌ 
న్న వసే కళ్చనభ కః మమ రూప 
మిక్‌ మళశారయత్‌ | 


వ 
మౌ మృకల్ణ్ఞుమహా శ్లో! త్వయా పతిష్టి 
తస్య ఈశ్వర స్య వాహన ద్వారపాలన 
శా రో్యోపజీవ్యవాం నమ స్వే త్వామ్‌ | 
తవారాధ్యో2..యం “మృక జ్లేళలి, దక 
రామ “ఫీమేశ్వరస్య? “అబ్దఃకి ఇతి ప్రస్తాతి 
ఛీమఖణ్ణా ఖ్యే శావ్యే శ్రీనాథ కవిసార్వ 
భొమః 1 అర శీనాథకచే, త్వంసా 
మాత్‌ కవి స్టినాథ ఏవ | త్వదీయో రాజ 
స్ట పురావాసస్తు ఏతస్య తతా 
“విద్యానగరి బికుదస్య నిదానం 
ఖలు * య్నస్ద్యం "పెదకోమటి 'నీమా రెడ్డి 
వర్య'స్య ఆస్థానీ “విద్యాధికారి? పద మలం 
చకర్గ ఏతన్నగరజెభవ మేవ మవర్లయః 


కిల; 


“కమలాచలాగ మార్క_ జేయ శివశిరః 
GG 
శశిచన్దిరకా ధాత సౌధవీథి 
గోదావరీ పుణ్యహలబజ్క_ సా జలా 
స్ఫారిత శ్రీ రదపాద యుగళి 
బలవదభ్యున్నత 'పాశార పరి వేష 
గణాషి తా జూణమణలంబు 
G mR 48 
గన దనావళి వేయ ఫఘణ్లీకా 
థి నూ. రా €e 
ఠజ్క్ళార ముఖర ఘతణ్ణాపథంబు 


రాజవిమ్బాన నా నూత్నరత్న పెటి 

వీరరాహుత్త సుభట కజ్జీరవ్యాది 

చేమభూ పా వుదికగము 
భూపాల రాజ్యాఖి పన 


అజ్‌. 33 
సాన విభవంబు రాజము హాస్త్రవరము 


అహూోబత అ-చినేయం శెడ్డిరాజకాలీ నా 
మమపుర్యప్రభా | పునరపి మహామ్మదీయైః 
మన్నగరస్య ఆలయాదికం విధ్వంసితమ్‌ | 


కింను, యథాతత్‌ "రెడ్డి రాజ సళ 
“గౌతమి విద్యాపీఠం) స్మామ్పతం వినూ 
త్న రూపే% విభాతి; యథా అచ్యాపి 
అస్మదీయం నన్నయౌార సత్వం ఆమర 
మితి సమరతం స్వర మై! కందుకూరి, చిలక 
మరి, వడ్డాది, శ్రీపాద 'చభృతిఖిః, ఇదా 
సీం అస్మన్నిక మే విరాజమాైః మధునా 
పంతుల, మల్లంపల్లి ఇత్యాదిఖిళ్చ; యథా 
చ పునర్నిర్శితాః “దవీణకాళి |పథాసా 

వ్రునిర్న డ్రి ణకాళ పథ స 
నీయః కోటిలిజ్బ కే తాలయఖ నగరచేవ 
స్య మౌర్క_ శ్లోయేళ్వర స్య మన్దిరం, అధు 
నాపెద్దమసీదు ఇ త్యాఖ్యయా పరివర్షి 
తస్య గోపాలస్వామి నః ఆయతన, అన్యే 
ఆాదృశాళ్చ చేవాలయాః _ తథవ అవా 
మపి న పునః (ప్రతిస్టాపనం 
యామ్‌ * 


(పాస్న 


[(ఆశాశ వాణి విశాఖపట్నం చారి 


సౌజన్యంతో ] 


నవమూలోచ న 


-ఈదక్ష౦లాళ 
నన్నయ జయంతి 


ఇటీవల నూతనంగా ఏర్పడిన శరన్మం 
డలి యాజమాన్యమున గాతమిగంథా 
లయానికి చెందిన బా బాయమ్మ మెమో 
రియలు హోలులో నన్నయ జయంతి జరగి 
నది, మండలి ఉపదేశకలు శీమధునాపం 
మీ గార సభకి 
అధ్యతత వహించి పసంగిస్తూనన్నయక, 
శరత్మా_లానికీ కల సంబంధమును పరిశీ 
లించి నన్నయ జనన మరణములు ళరత్కాా 
లములోనే జరగి యుండవచ్చు ననిరి, 
నన్నయ రచన విశిష్టమెన దనిరి, 


తుల సత్య నారా యఖ కౌ 


'పనిద్ధ విద్వత్‌ కవులు శీ ఇందగంటి 
నన్నయభారత 
మును గుణించి ఉపన్యనీంచిరి. గోదావరీ 
జల్మపళ స్టీనిగుటించి, నన్నయ ఆత్మ రాజ 
మయహేాందవర (పాంతంలో ఇప్పటికీ 
పరిభ్రమిస్తూ ఉండడం గుటీంచీ తమ 
భావనను వ్య పజిచినారు. 


హనుమ న్నీ, గారు 


“ముఖ్యముగా నన్నయ భారళము.ఆను 
వాదముశాదు, మూలంలోని అనాచిత్యా 
అను తొలగించి అనవసర సంఘటనలను 
విడనాడి స్వతంత్ర రచనగా ద్భళ్య 
శావ్యంగా ఆంధ మహో భారతాన్ని 
రూపొందించా” రని అన్నారు. ఎన్నో 
ఘట్ట ములలో నన్న యర చన రసవంతే మైన 
అనుభూతి (ప్రధాన _మెన 
దన్నారు. నన్నయ జాతీయత మూర్తీ 
భవించిన, తెలుగులో కావ్యాలు (వాయ 


దన్నారు, 


డం అపచారం ఆన్న, దయమాన్ని ధిక్కు. 
రించిన విస్థవక వి అన్నారు, 

తెలుగులో రసవత్మా_వ్యము గా 
భారత ముద్భవిల్లుట చే సంస్కృత భార 
తము మృత[పాయమెన దనీ వా ల్మీ క్రీ 
రామాయణం మృత గంథం కాకుండా 
నిలిచి ఉండడానికి తెలుగులో ఫాళతం 


జాతీయ సాహిత్య వతువ కిక 


వంటి రసవంతే "మైన (గంథం ఇంతవణకూ 
శాకపోవడ మే కారణమనీ వక్కా_ణించి 
నారు, విద్యార్థులవ నన్నయను గుణించి 
చేసే పరిచయ విధానం బా గాలేదన్నారు, 
తిక్కన నాటకీయతప నన్నయ మ్‌ౌర్ష 
దర్శక దన్నారు, (పనిద్ధములైన నన్నయ 
పద్యాలన్నీ  అమాలకములే అన్నారు, 
వస్తు ప్రధానంగా వుండే అనువాదంలోని 
వెరస్యం అంటూ జండు రెండుదాహరణ 
"లెచటివో ఇచ్చియున్నారు, 'వంత్తం 
సంస్కృత భారత రామాయణాలు అనా 
చిత్యాల పుట్టని థ్వనింప జేసారు, భార 
తం అనువాదం కాదన డానికి తమ 
ఉపన్యాసంలో ఎవ్క వశాలాన్ని విని 
యోగింఛారు, 


“నన్నయ రచన యథామూలాను వాద 
మని ఇంతవజకూ ఎవరు సిదాంతీకరించి 
నారో తెలియదు, కొన్ని చోట్ల మార్పు 
చేర్పులు చేసినంతమా( తాన అనువాద మే 
శాకండాపోతుందాళి మౌనవజీవిత నిత్య 
పాఠ్య గం థాలయిన భారత రామాయ 
కాలని వారి భాషలోనే ఆంధ్రుల 
కంద జేయాల నే మహూన్న తాళశయంతో 
నన్నయ ఆం ధీకరణక పూనుకొన్నాా 
రన్నారు. మూలగం థాలు మొనవజీవిత 
నిత్య పాఠ్యం థా లనడం; ఆం ధ్రీకర 
ణం అనడం; ఆం(ధీకృత గంథ వెశిషంం 
వల్ల సంస్కృత లే వ నా 
లయ్యాయనడం; ఏలా సమన్వయ పడ 


" తాయో తెలియదు, 


నన్నయ రచన సంస్కృత (ప్రచుర 
మనీ; అక్షర రమ్యత, కథాకలితాగ్ధ 
య క్రీకలది ఆనీ; విద్యార్థులకి పరిచయం 
చెయ్యడం మాని నన్నయ జాతీయకవి 
అనీ సంస్కృతే (గంథాన్ని మృత పా 
యంగావేసిన మహాకవిఅనీ విషఫ్ణవకవి అనీ 
పరిచయం చెయ్యడం బచిత్యశోభి 
తంగా వుంటుందని అభ్మిపా 
యమా * పది "మొదలు 100 వణకు 
మాత్రమే ఉండే పాఠ్య(గ్రంథ పచ్యా 


వారి 
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లలో 
లన్నీ వారికి వినరించాలనాళి నన్నయ 
క_ర్షృకమగునా శాదా యనుకొనుచున్న 
చిం తామణీలోని స్వస్థాన వేప భాపాభి 
మతా స్సంతః న. అన్న 
వాక్యంనుబట్టి నన్నయ  జాతీయాశతాఖఫి 
మౌని అని నిరారించినపుడు భారతంలోని 
అనేక శ్లోకాలకు (పతిమార్తులా అన్న 
పద్యాల్ని కలిగియున్న (గంథం అనువా 
దం అన్నందువల్ల వచ్చిన హాని యేమి? 
తెలుగులో (గంథరచన పనికిరా దని 
శాసించిన చెవరుి సంస్కృతం విశేష 
వ్యా _ప్టీలో ఉంయే దేశ భాషలు నహి 
ములై నైకేనా & నన్నయకు పూర్వం 
గంథ రచన జరగ నేలే దన్నది సర్వ 
సిద్ధాంత మేనా % అనుభూతి లేని కవిత 
ఉంటుందా ? సంస్కృత భారత రామా 
యణాలు ఏ అనుభూతినీ కలిగింప లేని 
జేనా ? జొచితీ రసపూరితమ్నులైన మూల 
ములోని కొన్ని అంశాలు నన్నయ స్ప 
శింపని విషయం గుణించి (శ్రీళా స్త్ర, గారికి 
గల ఆలోచన లెట్టివోశి నన్నయ రచ 
నలో మూలమందలి సాగసులు త్గిన 
సందర్భాలు కూడా కొన్ని ఉన్నా 
యంయే ఢీశ్నాస్త్రీగారు ఏమంటారు * 
సంస్కృత భారత కాలం, లత్యుమూ 
తెలుగు భారత శాల అమ్యులూ ఎట్టివి? 


నన్నయ రచనా సౌందర్యాన్ని 
గుణించి పస్తావిం చేట పుడు సెక్కు. సంద 
రాలలో ఉదావారణాలు చూపక పొడి 
మాటలుగానే ఉపన్యాసం జరగినదిలో 
ఇట్టి భావాలతో సవృాదయ్నులెన కొం 
దబు 'సదస్యులు అసంతృ్భప్తులె నట్లు వ 
రించింది... 


ఈ విధంగా (పతిసంవత్సరం శరన్యం 
డలి ళరత్కాలంలో నన్నయ జయంతి 
జరఫుటక నిశ్చయించింది. శ్రీ) వాను 
మచ్చా. స్త్రీ, గారిని 116 లు నూతన వస్తా 
అతో సత్కరించారు. శ్రీ) వై, యస్‌, 


27 
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= నరనీరహారావు గారి వందన సమర్పణము 


లతో సభముగినింది, 

(పతిసంవత్స్ళరం కవి సత్కా_రానికి 
116 లం మధునాపంతుల సత్యనారాయణ 
కామి గారు ఇచ్చే నిర్ణయం (ప్రకటింప 
బడింది! సమావేశ | పారంభంలో శ్రీమతి 
వేదుల మో నాకీ గారు నన్నయకు పద్య 
కుసుదూంజలి 'సమర్చించారు. పద్యసపఠనం 
వివరణ రహీతంగా ఉం కే బాగుండేదని 
కొందరు భావించారు, 


సారనంత నమితి 

19-11-78 న శీ అతీ నరసమ్మ 
కా నె ంటులోే రాజమం(డిలోని 
సాహీ త్యాభీమానులు కొందరు శ్రీ) 
విశ్వనాథ గోపాల కృష్ణమూ ర్తి గారు 
ముఖ్య అతిథి గా, శ్రీ పన్నాల వెంకటా 
మయ్య గారు అధ్యతులుగా సమౌ వేళ 
మెరి, సంస్కృతే భాసా (పచారమును 
నిర్వహీంచుటకు, 
చిత్తూరువారి సంస్కృత పరీక్షలు నిర్వ 
హించుటపవ, (ప్రతినెల ఒక పండితుని చే 
సారస్వతోప న్యాస మిప్పించుటక నిర్ల 
యింపబడినది. -పెసంఘమునకు సారస్వత 
సమితి అని పేరిడిరి. శ్రీ) బుగ్గా పాపయ్య 
కాగా రధ్యమలు గా, శీపన్నాల చెం 
క(టామయ్య గా రుపాధ్యకులుగా, శ్రీ 
చేబోలు శేషగిరిరావు శారు శార్యదర్శి గా, 
శ్రీసాంబశివరావు గారు, 'శ్రీవ్మీరాజు గారు 
సహాయ శార్యదర్భులం గా శీ మెర సల 
సన్యాసీ రావుగారు కోళాధికారిగా 
ఎన్నుకోబడిరి శ్వ) నరసింహాచార్యులు 
“గారు శ్రీ) పున్నమరాజు నాగేశ్వర రావు 
గారు శీ) కృష్ణమూ ర్తి గారు, శ్రీ 
ప్రసాద్‌ మొదలగువారు సభ్యులుగా 
ఎన్ను కో బడిరి, శ్‌ 


*ఉపొా(దాబాదువార్సి 


[ సలా భావంవల్ల ఈసం-చికలో ప్రచు 
రింపవలనీన “శ్రీనాథ కవితా చెశిప్ట్యంి” . 
ముందుసంచికక నిలిపియుంచయిడినది. ] 

_ సంపాదకుడు, 





Regd. No. H/Rmy-42. Samalochana 1, December 1978. 


ఆళ్ళ 
* వి అండ్‌ కో, పుస్తకములు 
బి, ఏ,, బి, యన్‌సి,, బి, కాం, తరగతుల 1, 11 సంవత్సరముల ెలుగునోట్సు (ఆంధా 
యూనివర్సిటీ) అన్నియు ముదింవ(బడి (ప్రతులు సిద్ధముగా నున్నవి, న Wess (పతులు - చాల 
తక్కువగా నున్నవి, త్యరవడుట మంచిది, ॥ 
ఇంటరు క 11 సంవత్సరముల తెలుగు, ఇంగ్లీ షంనోట్సు; ౫ "తెలుగు, ఇంస్టీషా, హిందీ నోట్సు 
అన్నియు సిద్ధముగా నున్నవి, ఇంటరు తెలుగు (పోజు నోట్సు నూతన ముదణము పూర్తిఅయి (పతులు 
సిద్ధముగా నున్నవి, వెల రు 5-50 లు, 


ఓ. వి. అండ్‌ కో, 


6-8-7, ఇన్నీసువేట 


రాజమం డి - I, 


-*రచయ తలకు మనవి *- 


సంక్నేపముగనుు, సౌమనస్యముతోం గూడినవిగాను, నుండు విమర్శనాత్మక రచనలకు స్వాగతము, (గంథవిమర్శకం 4 
(చయాముఖ్యము. జొచిత్యము మోటుని అభిప్రాయ భేదములకు సముచిత గౌరవము. వాబ్మయమునం జేరందగు వివిధాంశముల పై( 
దమ రచనలు పంపి మాకం జేయూతనీయం (యార్థన, రచనలు సరళ గాంథికములోం గాని, శిష్ట వ్యావహారికములో౬ గాని 
యుండవచ్చును. సలతణములు రసవంతములు నగు పద్యరచనలక ప్రత్యేక స్వాగతము, 

సమౌలో-దనముపట్ల ఆదరాభిమానములతో ర-చయితలు సంపూర్ష సహాకార మొసగుచున్నందుకు సంతోషము, రచన అతి 
దీర్ణ ములె “సశేషములు? కాకుండునట్లు వీలెనంతవజకు 'ప్రయత్నింప. (తార్థన, - 

వివిధ (ప్మకియలకు సంబంధించిన సంగ్గవా రచనల నావ్వోనించుచున్నాము, సమాలోచన (గ్రంథవినుగ్భక (సమితృకు ౫ 
(ప్రత్యేక (ప్రాముఖ్య మిచ్చును, సమోక్నక పంపు (గ్రంథములు రెండేనీ (ప్రతులు పంపవలయునని గమనింపం గోరిక, 

- సంపాదవడు, 
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